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अ्रध्यक्ष गंगा-काइनआटे-प्रैश्व 
लखनऊ 


भूमिका 


संसार में प्रत्येक भाषा का विकास, मुख्य रूप से, किसी एक भाषा 
से हुआ करता दे ; परंतु विकास होते-दोते पढ़ोस को दूसरी भाषाओ्रों 
तथा परिवतंनशीक्ष परिस्थितियों का उस पर॒ कुछ ऐसा प्रभाव पढ़ 
जाता है कि शारीरिक गठन में माता से बहुत कुछ ममता रखती हुई 
भी मुखाकृति में वह भिन्न दिखज्बाई देने लगती है। प्रत्येक भाष। के 
विकरास-क्रम में एक संथि-क्ाल अआ,ता है, जब माता और पुत्रो का 
अलग-अलग पद्दचानना कठिन हो जाता है। पष्प और चंद के बीच 
की झितनी ही रचनाएं ऐसी हैं, जिनके विषय में निश्चयपूर्वेंक यह कद 
खकना कठिन है कि ये अपक्रश की हैं या पुरानी हिंदी की । ये स घि- 
काल की रचनाएं हैं, जब अपभ्रश हिंदी का रूप घारण कर रहो थी । 
हिंदी को झितनी द्वी रचना ऐपी हैं, जो अपम्रश की रचना के खाथ रख 
दी जाय, तो उसमें बिलकुल खप जायगी ; इस प्रह्मार अपक्रश की भी 
कितनी द्वी रचना पुरानी द्िंदी में खेप जाती है | अपम्रश की प्रणाली 
निश्चित दो चुकी थी ; उसी पर से द्विंदी-प्रणाली का जन्म द्वो गया 
था--दोनो में बहुत कम सेंद दै ; एक, पुनजन्म लेकर, दूसरो का रूप 
घारण कर रही थो | 

भाषा का विक्रास्त बहुत दिनों के लगातार परिवतन का परिणाम 
छुआ करता है। कब, क्रिस समय, क्रिस ओर से, क्रिस प्रकार के प्रभाव 
पंवने से भाषा सें कौन-सी नईं बात आ शह, जो उसको जननी में नहीं 
थी, अथवा कौन-सा परिवतेन हो गया, इसका लेखा न तो है ओर न 
दो सकता! अतएव जब दम किसी भाषा के स्रोत की खोज करने 
बेखते हैं, तो दम अनुमान के दीपक का सद्दारा त्तेना पढ़ता दै । यह 
दीपक सवंधा बिश्वपनाथ नहीं द्वोता | इसलेय मैं यद्द नहीं कह 


(६) 

सकता कि इस दीपक ने मुझे कहीं भी धोखा नहीं दिया होगा । संभव 
है, जिन परिणामों पर मैं या वे लोग पहुँचे हैं, जिनके ग्रथों या लेखों 
के आधार पर मैं यद्द पुस्तक लिखने बेठा हूँ, वे ठीक न हों । प्राक्ृत से 
स'सक्ृत निकली, या स स्कृत से प्रकृत, इस विषय पर पहले जैसा दी 
मतभेद बना हुआ है । मेरी मति या रुचि जिस भोर मुझे खींच ब्ले 
गई, उसी ओर में हो गया । संभव है, वह भ्रांत हो ; किंतु जब तक 
यह बात, हठधर्मा, दुराग्रह तथा अंधभक्ति छोड़कर, अका्य रूप से 
सिद्ध नहीं कर दी जायगी, तब तक कोई भी अपना मत बदलने के 
ल्ये बाध्य न होगा । 

प्रस्तुत पुस्तक सन्‌ १४४२ ईसबवी में लिखी गई थी। दिंदी-भाषा 
तथः उसके साहित्य मे परिचय प्राप्त करने के लिये बढ़ी-बढ़ो पुस्तकों 
के पढ़ने का समय जिन सज्जनों के पास नहीं है, विशेषकर उन्हीं के 
लिये वह प्रयास क्रिया गया हे । पुस्तक बहुत छोटी है, और बहुत- 
सी बातें इसमें कहने को रद गई हैं, परंहु यह एक विशेष लद्॒॑य को 
सामने रखकर लिखी गई है। इसक लिखने में मैने दिंदी-सादित्य- 
सम्मेलन की रिपोर्टों, - मिश्रबंधु-विनोद, शिवसिंद-सरोत्त तथा उथ् 
समय तक भ्ौर भी जो पुस्तकें मेरे पास थीं, उन सबका सह्दारा लिया है॥ 
इसलिये उन सबके लेखकों का मैं ऋणी हूँ | इधर हिंदी के परम हितेषी 
शेवरेंड मि० ग्रीव्न की एक छोटो-सी, किंतु बढ़ी अच्छी, पुस्तक इस 
विषय पर, अंगरेज़ो में, प्रकाशित हुईं हे | खेद है, जिस समय में हस 
पुस्तक को लिखने बैठा, उस् समय तक वह प्रश्नशित नहीं हुईं थी, 
कम-से-कम मेरे देखने में नहीं आई थी, वरना मैं उससे भी अवश्य 
लाभ उठाता | परंतु तो भी मुझे यद्द देखकर संतोष होता है कि उनके 
श्र मेरे विचार प्रायः मिलते हैं । 


लखनऊ 
७5 डे | बदरीनाभ भट्ट 
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तोमरी आवृत्ति की भूमिका 


'हिंदी! की तीसरी आजृत्ति पाटक़ों के सामने है । दिंदी-संसार इसको 
इतना पसंद करेगा, यह बात जब यह पुस्तक पद्ललेपद्ल लिखी गई 
थी, तब मेने नहीं सोची थी। में यहां समम्तता था कि यद्द प्रकाशन 
की आलम!रियों की शोभा बढ़ावेगी, और दीमकों की क्षुधा-शांत करेगी । 
यही कारण था कि इसकी कापी तीन वष तक मेरे पास यों ही पड़ी 
रही। इसके प्रकाशन के बाद गुण-ग्राई साद्ित्यकारों ने जो मुझे प्रोत्साहन 
दिया, उप्से मुझे बढ़ी शांति मिलो । खमालांवहों ओर विद्वानों ने 
इसकी प्रशंसा की हो, केवल यही बात नहां हुई, प्रत्युत यहाँ तक 
हुआ कि लोगों ने इसमें से मसाला लेकर अपनी पुस्तकों में भर दिया ; 
यहाँ तक कि एक परम प्रसिद्ध विद्वान ने इसको ढिंदी को उत्पत्ति-संबधी 
बातें, सभापति की हैसियत से, एक बड़ी सभा में दिए गए अपने 
व्याख्यान में, इस ढंग से रख दीं, मानो जन्म-भर के परिश्रम से बह्द 
इन बातों को खोज सक हैं, और अब नम्नता और संकोच-पूवक हिंदी- 
संसार के सामने रख रहे हैं । उनकी इस चोरी को कुछ अति-विज्ञ 
संपादक्ों ने मौलिरता की उपाधि भी दे दी ! इन सब बातों से में यह 
समझ गया कि इस पुस्तक के लिखने में जो परिश्रम मैंने किया, वह 
ब्यर्थ नहीं गया ; और डॉ० ग्रियश्न, स्व० ग्रुलेरीजी आदि विद्वानों के 
मतों का जो खंडन पदलेपइल मैंने इस पुस्तक में किया, उसे लोग मान 
गए,, और स्वयं उसका श्रेय लेने के अनेझ उपाय करने लगे । मेरे लिये 
इससे बढ़कर संतोष की बात और क्या द्वो सकती है १ 

किसो भाषा को उस्पत्ति और बव्यापक्रता तथा सत्ता खोज करने के 
लिये तन्मयता की आवश्यकता है । विदेशी विद्वानों के अधकवचरे 


(८) 


अनुसंधानों के भरोसे, या कोई भाषा जहाँ बोली जाती है, वहाँ दो- 
चार दिन ठहरकर यदि उस भाषा की उ्पत्ति बतलाई जासके, या 
उसका इतिहास लिखा जा सके, तो सचमुच बढ़ी सरलता दो जाय ॥ 
आजकल बहुत-से विद्वान्‌ ऐसा ही कर रहे हैं । परिणाम यह हुआ है 
कि खड़ी बोली के विषय में भ्रांतियों की कढ़ी लग गई है । मेरा बहुत 
दिनों से विचार है छि खड़ी बोली पर एक पुस्तक लिखकर देशी और 
विदेशी विद्वानों, जिज्ञासओं, विद्यार्थियों और चलते-पुर्ज्ञों की भ्रांत 
भारणाएँ दूर करने का प्रयत्न कहूँ । इस ढंग के काम में जो परिश्रम 
पढ़ता है, वह भारी है, और जो पुरस्कार मिलता है, वद है बहुत 
कम रुपया, मनमुटाव, गालियाँ और चोरी । अतएवं अब तक मैंने इसको 
द्वाथ में नहीं लिया है। पर मेरा विचार है अवश्य कि हिंदी-ससार 
में खड़ी बोली के विषय में जो अद्भुत सम्मतियाँ दी जा रही हैं, उनके 
ऊपर कुछ लिखा जाय । पाठकों का आशीर्वाद हुआ, तो ऐसा हो 
ज्ञायगा । 
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शब्द-शास्त्र का तल्लनात्मक अध्ययन करने पर हमको 
अपनी पुरानी भाषा ओर दूसरे देशों की पुरानी भाषाओं के 
शब्दों में जो समता दिखलाई देती है, उससे यही अनुमान 
होता है कि कभी हममें ओर उन कुत्र जातियों में, जो अब 
हमारी दृष्टि में बिलकुल हमसे भिन्न हैं, घना संपक था; 
ओर इस शब्द- संपत्ति पर सबका समान अधिकार था। 
नित्यप्रति व्यत्रहार में आनेवाले माता, पिता, स्वसा, दुद्वित, 
ओर, गिनती के, एक, दो, तीन, चार आदि शब्द ही नहीं, 
कितने ही ओर शब्द भी ऊपर कद्दे हुए अनुमान की पुष्टि 
करते हैं । संस्कृत में एक क्रिया का रूप हे “भरति'। ग्रीक का 
फेराइ? ( 77०८ ), लेटिन का 'फ़रटों (०7॥ ), गॉधिक 
का बरिथः ( फ्शांता। ) और अगरेज्ी का “बेयरथ? 
( फेध्थाटा ) भी वही अथ देता है। संस्कृत में जिसको 
“हद? कहते हैं, उसी को प्रीक में € 'ह! का 'कः! दो 
जाने के कारण ) “कर्दिआा' ((77079 9 लेटिन में 'काडिस!? 
(८००॥5 ), गॉथिक में “हार्टो) ( ]९०४४॥0 ), शअ्रँगरेज्ी में 
“<ाटे! (००७7४ ) और जमन में “टूट स' (८० ) कटद्दा जाता 
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है | संस्कृत में जिसको 'हंस” कहा जाता है, उसी को ग्रीक 
में चेन! ( ०॥८॥ ), लेटिन में 'हँसर” ( |875९7 ), ऐंग्लो- 
सक्‍्सन में 'गोस' ( 2०5 » श्र गरेज़ी में 'गूज़' ( 20056 )५ 
ओर जम॑न में 'गेन्धः ( 2०75 ) कहते हैं । इस प्रकार श्थ 
ओर ध्वनि की समता रखनेवाले अनेक शब्द, शब्द-शास्त्र का 
तुलनात्मक अध्ययन करनेवाले विद्वानों ने, खोज निकाले हैं । 

यद्यपि आर्यो के आदिम निवास-स्थान के विषय में अभी 
मतभेद बना हुआ है, ऊितु यदि बहुमत पर ध्यान दिया 
जाय; तो यह स्थान मध्य-एशिया के आस-पास कहीं ठद्द- 
रता है | संभव है, यह मध्य-एशिया के आस-पास न 
होकर ओर ही कहीं रहा हो, और वहाँ से फिर यह जाति 
मध्य-एशिया में आई हो, किंतु इसमें कोई स देह नहीं कि 
पीछे से वहाँ इस जाति की दो शाखाएँ हो गई । कुछ लोग 
पश्चिम का ओर बढ़कर योरप में बसे, और कुछ पूर्व की 
ओर बढ़कर दो जर्थों में बंट गए | ए।| जथे ने फ्रारस तथा 
आस-पास के देशों में डेरा डाल दिया, ओर दूसरा और 
भी आगे बढ़कर भारतवर्ष में बस गया। धीरे-धीरे ओर भी 
लोग आते गए; ओर बढ़ते-बढ़ाते विध्याचल की तलहटो तक 
जा पहुँचे। आजकल 'आर्यावत'ः शब्द खंपूण भारतवर्ष 
के लिये प्रयुक्त किया जाता है; परंतु पहले यह बात नहीं थी । 
पहले हिमालय तथा विंध्याचल के बीचवाले देश को दी 
यह नाम दिया गया था । व्याडि ने लिखा हे-- 
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“आसमुद्राद्य वें पूर्वांदासमुद्रात्व पश्चिमात्‌ ; 
हिमबह्विन्ध्ययोमध्ये  भ्रार्यावर्ते विदुब्ु घा: ।! 

आरयों के फ़ारिसवाले उपनिवेश में परजिक ओर मीडिक 
भाषाओं का विकास हुआ | भारतवपे में अड्डा जमानेवाली 
शाखा की सबसे पहली भाषा, ज्ञिसका पता चलता है, ऋग्वेद्‌ 
की भाषा है | पारसियों का घम-ग्र थ 'अवस्ता' मीडिक भाषा 
में है । यह मीडिक भाषा यहाँ की प्राचीन भाषा से कितनी 
समता रखती हे, इसका कुछ नमूना यहाँ दिखाना अनुचित 
न होगा | बेदिक शब्द “मित्र' को अवस्ता में 'मिथ', अयमन्‌ 
को 'एयमन), वायु' को 'बयु! और 'मंत्र” को मंथु' कहा 
गया है| वेदिक शब्द “नर” अवस्ता में “नरेम', 'देव” शबद 
“दण्व', 'शत' शब्द 'सत? ओर “पशु' शब्द पसु' रूप में 
देखा जाता है | कुछ ऐसे भी शब्द हैं, जिनका रूप तनिक 
भी बदला हुआ दिखलाई नहीं देता, जसे गाथा, मे, मम, 
त्वम) अस्ति आदि | इन सब बातों से यह परिणाम निकलता 
है कि वेदिक तथा मीडिक भाषाओं से पहले कोई एक भाषा 
आर थी, ज्ञो इनकी तथा इनकी योरपियन बहनों की जननी 
थी। योरपियन भाषाओं से हमारा तातय उन अपश्र श 
भाषाओं से हे, जिनका, मूल भाषाओं से अलग होने पर, 
स्वतंत्र विकास योरप के अलग-अलग भागों में अलग-अलग 
हुआ | तातपये यह कि मीडिक तथा वेदिक भाषा को भी 
उसी मूल भाषा का अपभ्रश समभकना चादिए । 
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वेद की ऋचाओं से इस बात का पता लगता हे कि प्राचीन 
आये अपनी आवश्यकताओं की पूर्ति करने की क्षमता तथा 
वृद्धि करने की प्रवृत्ति रखते थे। वे विद्वान ही न थे; किसान 
ओर शिल्प विद्याविशारद--का रीगर--भो थे । वे तरह-तरह 
के यंत्र बनाते थे. युद्ध करते थे और कविता भी करते थे । 
अपनी-अपनी प्रवृत्ति के अनुसार जो काम जिसको रुचता 
था, उसी काम को वह करता था । परंतु यह कच संभव हे 
कि पंडितों और किसानों की बोली सदा, अथवा बहुत काल 
तक, एक रह सके |! आज भो पढ़े-लिखे और बेपढे लोगों की 
भाषा में उनकी शिक्षा, अशिक्षा, कुशिक्षा अथवा संगति और 
देश-काल के अनुसार भेद दिखलाई देता है । प्रकृति का जो 
नियम अब हे, वही पहले भी था। आजकल जिन देशों में 
शिक्षा का समुचित रूप से प्रचार है, उनमें भी शिक्षित, अद्धे- 
शिक्षित तथा अशिक्षित जन-पमूद्दों की बोलचाल की भाषा में 
भेद दिखलाई देता है। अस्तु । उस बेदिक भाषा के, जिसे 
लोग बोलचाल के भी काम में लाते थे, शीघ्र ही दो रूप हो 
गए--एक तो वह, जिसका विकास पढ़े-लिखे विद्वानों में हुआ; 
ओर दूसरा वद, जो अपढू जनों में प्रचलित रहा । विद्वानों 
में जिस रूप का विकास अथवा अंत में जिसकी स्थिति हुई, 
वह भी बवेदिक भाषा से कुझ भिन्नता रखने लगा । यदि 
बेदिक भाषा में “विप्राप” ओर “विप्रा:', दिवास” ओर 
“देवा: इस प्रकार के दोनो रूप अ्रचल्ित थे, तो विद्वानों 
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को भाषा में केवल “विप्रा” और “देवा:' रूप ही रह गए | यहद्द 
सब उसी प्रकार हुआ, जिस प्रकार हिंदी-क्रियाओं के जाय 
हे', जाता है'सरीखे दो रूपों में से केवल “जाता है' -सरीखे 
रूप ही रह गए हैं। यों घीरे-घीरे कई प्रकार के भेद पड़ते 
गए, और लोकिक तथा बेदिक भाषा के, एक के पीछे दूसरा; 
यों कितने ही छोटे-बड़े वयाकरण भी बन गए, जैसे कि ब्राह्म, 
ऐशान, ऐंद्र, प्राजापत्य, आपिशल, पाणिनीय, चांद्र, शाकटायन 
आदि | इन व्याकरणों का ताला लगाकर उस समय के 
विद्वानों ने वेदिक तथा अरनी संस्कार की हुई भाषा को तंग 
कोठरियों में बंद कर दिया, जिसमें उनको परिवतेन की छूत 
न लगने पाए। पाणिनि ने “लोके वेदे चः कहकर वेदिक तथा 
लोकिक भाषा का पार्थक्य स्पष्ट रूप से स्त्रीकार किया है| 
किंतु भाषा को क्षयी और मृत्यु से बचाने की जगह इस 
व्याकरण-रूपी संभीवनी बूटी ने ठीक उल्टा असर दिखाया, 
जेसा कि काल्ञांतर में ज्ञात हुआ; अर्थात्‌ दोनो भाषाओं की 
गति सीमा- बद्ध हो गई। भाषा को अछूता रखने की चिंता 
करनेवाले विद्वान्‌ केवल व्याकरण बनाकर ही चुप नहीं रहे। 
भिन्न-भिन्न भाषा-भाषियों से जब आर्यों का व्यापारिक, 
राजनीतिक तथा सामाजिक संपर्क बढ़ा, तब दूसरी भाषाओं 
के शब्दों को अपने घर में घुसता देखकर उन प्राचीनता-प्रिय 
आय-बिद्वानों ने रोक-थाम करने की और भी चेष्टाएँ कीं। 
विदेशी भाषाझों को यावनी' अथवा 'म्लेच्छ” भाषाएँ बतल्ाकर 
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उनको न पढ़ने तक का आदेश दिया । इस प्रकार अपनी समभ 
में मज़बूत-से-मज़बूत ताला लगाकर विद्वज्जन अपने घर के 
भीतर बेठे-बठे लोकिक तथा वेदिह संस्कृत के खाथ चोसर 
खेला किए | इवर जन-समुदाय की जो भाषा थी, वह चारो 
ओर से घिरे हुए सरोबर की भाँति न होकर स्वच्छ दचारिणी 
नदी की भाँति थी। इस भाषा ने, जिसे वंदिक काल के पीछे 
की प्राक्ृत कह सकते हैं, आवश्यकतानुसार अपनी शब्द -स॒द्रि 
को वुद्धि की । यों इतका विफ्राम बेरोक होता चला गया। 
प्राकृत में जिस प्रकार से शब्दों के परिवतन हुए, उसके कुद्ध 
उदाहरण देते हुए यहाँ हम संस्कृत से उसका भेद्‌ स्पष्ट करते 
हैं । साथ ही यद॒ दिवखज्ञाने के लिये कि आधुनिक हढिंदी पर 
संस्क्रत का कितना प्र भाव पड़। है, हिंदी शब्द भी दिए देते हैं-- 


संस्कृत प्राकृत आधुनिक हिंदी 
सिंह: सीह!, सिंघो सिंह 

गदे भ: गड़्हों, गहदी. गदहा; गधा 
गोपाल: गावालो ग्वाल 
साधुकाःः साहुगारों साहूकार 

स्कंवः स्घंघा कधा 

तापः ताबो ताप, ताव 

बद्ध: बढ़ो बुड॒ढा या बढ़ा 
पितृगगरह:.. पिडहर णेहर 


वृश्विक।ः  विछुऊ.. बिच्छू या बीछू 
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अब क्रियाओं की बानगी दे खिए-- 


संस्कृत प्राकृत पुरानी द्विदी आधुनिक हिंदी 
हसति हसइ.. हँसइ हंसे हंसे 
कंपते केपइ कपइ,. कप कपे। काँपे 


युध्यते. जुकइ. जुज्कम$ जूफह जूमे, जूमे 
र्क्षति र॒क्खड्‌ रक्खइ, राखे, रक्‍खें, रकक्‍्खे 

( मध्य-प्रदेश के लेखक 'रखे' लिखते हैं | ) 
कुछ और भी सही-- 


संस्कृत प्राकृत हिदी 
सपादढद्े सवादो सवादो 
सपादत्रीशि सवातीणि सवातीन 


( ऊपर के उदाहरणों में से 'सिंह', 'कंधा? ओर 'ताप' स्पष्ट 
रूप से सूचित करते हैं द्लि यद्यपि हिंदी की उत्पत्ति अपभ्रश 
से है, तो भी स स्क्रत द्वारा उमकी पुष्टि होती रही है। ) 

अशिक्षा, अनभ्यास, जिह्ा-दोप, त्वरा अथोत्‌ जल्दबाज़ी 
आदि कारणों से उत्पन्न एक-ए 5 का 'एफ्तेक', 'हे ही! का 'हई”, 
“हरणएक' का हरेक, रोबो', 'होवा' आदि के रो), हो), 'होऊ 
का हूँ' आदि रूप हिंदो में प्रचलित हो गए हैं, ओर बड़े-बड़े 
आचार्यों द्वारा ठीक माने जाते हैं । हमारे देखते-देखते “तो” 
का (तो! हो गया है । दो बार क्षिती शब्द को लिग्ने की 
आवश्यकता पड़ती थी, तो दो काअंकर (२) लिखफर काम 
निकाल लिया जाता था | यह प्रथा बड़ो पुरानी था । क्रिंतु यह 
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भी धीरे-धीरे लुप्त होती जा रही है। कुछ दिनों बाद यह दो का 
अंक बिलकुल ही न दिखाई देगा। इघर शब्द-शुद्धि के कुछ 
पक्तपातियों ने 'राजनेतिक' को 'राजनीतिक' करके एकेक, हरेक. 
आदि को एक-एक, हरएक आदि रूप में फिर लिखना 
प्रारंभ कर दिया है; क्योंकि 'एकेक', हरेक, 'राजनेतिक? 
आदि शब्द संस्कृत-व्याकरण के अनुखार शुद्ध नहीं हैं। 
हमारे विचार में इन शब्दों का रूप-परिवतेन फ़ारसी-लिपि 
में लिखनेवालों की कृपा से हुआ था। भ्रस्तु । स स्क्रत-व्याकरण 
का अनुसरण करनेवालों ने सामथ्य' शब्द को; जो हिंदी में 
स्रीलिंग समझा जाता था, पुंलिंग बना डाला है । यह शब्द्‌ 
त्रिशंकु की भाँति लटक रहा है; और दोनो लिगों में इसका 
व्यवहार होने लगा है ' इन्हीं सब बातों से प्रमाणित होता 
है कि हिंदी-भाषा एक जीवित भाषा है। मघुपुरी-मधुरा८- 
मथुरा; वाराणसी--बना रस आदि भी इसी प्रकार के परिवतेन 
के साज्ञी हैं । “मथुरा” को 'सट्रा', 'कलकत्ते' को 'केल्कटा! 
कहना देश-भेदजन्य जिह्दा-दोष का प्रत्यक्ष उदाहरण है। सदा 
से ही शब्दों का रूप इसो प्रह्नार बिगढ़ता अथवा बदलता 
रहा है। यह रोग बड़ा पुराना है। इसकी रोक-थाम करने के 
लिये 'स्फोटकर्चंद्रिका' में लिखा हे कि असाधु शब्द बोलने से 
पाप ओर साधु शब्द बोलने से पुण्य द्ोता हे । यही नहीं, एक 
बार ऐसा भी हुआ कि 'हेरयः हेरयः को जगह 'हेलयः हेलयः 
कहने के कारण ही दैत्यों को बुद्ध में देवों से हारना पढ़ा 
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( देत्येयेहरयों हेरय इति वक्तव्ये हेलयो हेलय इति 
प्रयुटझजाना: परावभूवुः ) | इंद्र को मारने के लिये त्वष्दा 
ने वृत्रासुर की सृष्टि की थी, किंतु उसको आशीर्वाद देते समय 
उसने “इंद्रशत्रो विवद्ध स्व! को तत्पुरुष की जगह कहीं बहुब्रीदि 
के ढंग से कह दिया । बस, पाँसा पलट गया--उल्नटा बेचारा 
वृत्रासुर इंद्र के हाथ से मारा गया। प्राचीन आय-विद्वानों 
ने अपभ्रशों से घघड़ाकर ऐसी-ऐसी बातें कही हैं, जिनसे 
यही अनुमान होता है कि उस समय भी कई बार भाषा- 
संबंधी क्रांतियाँ हुई, ओर तरह-तरह की कितनी ही रोक-थाम . 
करने पर भी न केवल लोक-भाषा का परिवतनशील प्रवाह 
ही न रुका, बल्कि सात ताज्लों में बंद की गई संस्कृत-भाषा में 
भी बाहर के कितने ही शब्द आते रहे, ओर आज भी--जब 
कि संस्कृत को मृत भाषा समभा जा रहा हे--श्रावश्यकता- 
नुसार आते रद्दते हैं| फ़्टबाल, बेतार की तारबर्की, गेस 
आदि के लिये नए शब्द गढ़ना व्यथ क्लिष्ट-कल्पना करना है । 

दूसरे देशों की भाषाए न पढ़ने का जो उपदेश पहले दिया 
गया था, उस्चका भी वही परिणाम हुआ, जो अ्रेंगरेज़ो शासन 
के प्रारंभिक काल में अंगरेज्ञी-भाषा के प्रति, अथवा पहले- 
पहल जब पानी के लिये नल्न लगाए गए, तब उनके प्रति घृणा 
करने का हुआ था; अथोत्‌ सवंसाधारण ने विरोधियों की बात 
न मानी, ओर निषेधों का विचार न करके लोग अन्य देशों 
की भाषाएं पढ़ते रहे | यदि ऐसा न किया जाता, तो राज़ 
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धरम और व्यापार कैसे चलता ? महाभारत में हम पढ़ते हैं 
कि लाक्षाग्रढ्द के विषय में सचेत करते समय विद॒र ने युधिष्टिर 
से स्लेच्छ-भाषा में संभापण किया है। तात्पय यह कि हज़ार 
रोक-थाम करने पर भी भाषाओं का प्रभाव एक दूसरी पर पड़ 
ही जाता है।इस भाषा-स घप के समय कितने ही शब्द 
अपना देश छीड़कर दूसरी जगह जा बसते हैं; कुछ दोनो 
देशों में अडा जमाए रहते हैं; लड़ाई में घायल हो जाने के 
कारण कुछ का रूप बदल जाता है; ओर कुछ बेचारे 
अपनी जान से ही हाथ धो बेठते हैं। इसो नियम के अनुसार 
प्राकृत में भी बहुत-से शब्द ऐसे पाए ज्ञाते हें, जिनका पता 
देव-वाणी में नहीं मिलता । ये दूसरे देशों के, रूप बदले हुए, 
शब्द हो सकते हैं, अथवा उस भाषा के हो सकते हैं, जो उन 
लोगों में बोली जाती थी, जो आर्यो' के यहाँ आने के समय 
बसे हुए थे | ऊितु प्राकृत का भी सच जगह एक ही रूप प्रच- 
लित न था | जिन कारणों से बंगाल के निवासी आज “घोम्य! 
को 'शोम्म' ओर पंजाब के निवासी 'स्कल' को 'सकतल' कहते 
हैं, उन्हीं अ्रथवा उनसे मिलते-जुलते किन्हीं दूसरे कारणों से 
प्राकृत के भी कई रूप दिखलाई देने लगे थे, यद्यपि उनमें समा- 
नता ही अधिक थी। जच प्राकृत में साहित्य-रचना होने लगी, 
तब फिर बोलचाल की भाषा में ओर उसमें भेद हो गया। इसी 
प्रकार प्राकृत ने कई रूप बदले। उसका दूसरा व्यापक रूप 
पाली है, जो गौतम बुद्ध के सबंध के कारण सबसे महत्त्व का 
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माना जाता है। पालो में भी बहुत कुद्ध सादित्य-रचना हुई । 
उस समय के जो शिला-लेख और ताम्र-पत्र आदि मिलते हैं, 
उनसे पाली के भिन्न-भिन्न रूपों का कुछ हाल ज्ञात हों सकता है। 
यहाँ हम पहली प्राक्त से दूसरी प्राकृत अथोत्‌ पाली का संबंघ 
दिखलाकर व्यर्थ आपका समय नहीं लिया चाहते हाँ, 
इतना अवश्य कह देना चाहते हैं कि बोलचाल की भाषा होने 
पर भी ओर साहित्य-रचना के लिये बहुत पुरानी न होने पर 
भी प्राकृत किसी समय अनगिनती अलंकारों से सजी हुई 
संम्कृत से अधिक मघुर सममकी जातो थी, और सो भी मूर्खों 
में नहीं, उद्‌भट विद्वानों में | राजशेखर ने कप्रमंजरी' में. 
लिखा है-- हु 
परुसा सक्क श्रबन्धा पाउ अबन्धों विहोह सुउमारा , 
पुरुस महिलाणं जेन्ति अ्रप्तिष्ठ ग्रन्तर नेत्तिय मिमाणं । 

इसका भावाथ यह है कि संस्कृत की रचना कठोर ओर 
प्राकृत को सुकृपमार होती है; इन दानो भाषाओं में पुरुष और 
सतत्रीके बराबर अतर हे | 

आगे चतकर विद्वानों ने देश-भेद से प्राकनन के शोरसेनी, 
मागवी ओर महाराष्ट्रो ये तोन मुख्य अपभ्र श माने | उस 
समय दत्तिणु-पश्चिम में प्रचलित 'नागर' नाम का भी एक 
अपभ्रश माना जाता है, जिससे कुछ लोगों की राय में 
महाराष्ट्र और शोरसेती को उत्पत्ति हुई। कोई मागधी को 
शौरसेनी का अपभ्रश बतलाते हैं, तो कोई मागधी को मूल 
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प्राकृत बतलाते हैं । कोई महाराष्ट्री को मूल प्राकृत बतलाते 
हैं। शौरसेनी ओर मागधी के मेल से उत्पन्न एक अद्ध 
मागधी नाम की अपभूश भाषा थी, जिससे पूर्वी हिंदी का 
विकास हुआ । हमारे विचार में तो यह भो एक क्रांति का 
युग था, ओर इन अपभुशों की पारस्परिक समानता 
ओर असमानता देखकर ही विद्वानों ने अपनी-अपनी डफली 
ओर अपने-अपने रागवाली कट्टावत चरिताथ की है। यदि 
मागधी ( जिससे बिहारी को सृष्टि हुई ) के पूर्व रूप को बोद्ध- 
धर्म के कारण विशेष महत्त्व मिला, तो अद्ध मागधी को महा- 
वीर स्वामी और दूसरे जेन-तीथकरों के कारण उतना ही 
मदत्त्त मिल गया। हिंदी-स सार में मेथिज्ञी का भी सरथान है, 
यद्यपि प्राक्ष्य प्राकृत से उत्पन्न होने के कारण यह बंगला- 
भाषा की सगी बहन हे | 

डॉ० ग्रियस न साहब की राय में शौरसेनी तथा अद्ध - 
मागधी के मेल से ही वतंधान दिंदी की सृष्टि हुई है; उनकी 
यह सम्मति ओर भी कितने ही विद्वान लेखकों ने मान ली है । 
परंतु हमारा विश्वास हे कि वतमान हिंदो पर पंजाबी का 
पूरा प्रभाव पड़ा हैे। इस विश्वास की पुष्टि में कितने ही 
उदाहरण दिए जा सकते हैं| संस्क्ृत की 'यास्यति' क्रिया का 
प्राकृत रूप 'जाएज्जा? है। पंजाबी में इसका अपभ्‌ श जाएगा! 
अथवा “जावेगा' है, जो आजकल बोलचाल की दिंदी में 
थाता है। शौरसेनी से विकसित ब्रजभाषा में 'जायगो' 
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कहेंगे, ओर अद्धमागधी के विक्सित रूप में “जेहे! या 
जहइहे'। ब्रज़॒भाषा में जहाँ “'घोड़ो! कहा जाता हे, वहाँ 
पंजाबी में घोड़ा; और इसी रूप में आधुनिक हिंदी में भी 
बोला जाता है। पंजाबी का प्रभाव दिंदी पर “बाँगड़.” बोली की 
कृपा से पड़ा; जो दिल्‍ली ओर पंजाब तथा दिल्‍ली ओर राज- 
स्थान के बीच की भाषा है। जिस प्रांत में यह बोली जाती 
है, उसे हरियाणा कहते हूँ। इस पर राजस्थानी का भी प्रभाव 
पड़ा है। डॉ० ग्रियसेन साहब के ([ वाएपांडा९ 5प्राएटए 0 
[7009' नाम के ग्रंथ में से इसका एक उदाहरण दिया जाता 
है-- 

“एक माणस के दो छोरे थे। उनमें ते छोटे छोरे ने 
बाप्पू ते कह्मा अक बाप्पू हो धन का जौणसा हिस्सा मेरे 
बाँडेआवे से मन्न दे दे |” 

हसी से मिलती-जुलती भाषा दिल्ली के आस-पास और 
भी कई जगह बोली जाती है | इधर आगरे की बोलचाल की 
भाषा पर ध्यान देने से भी खड़ी बोली की उत्पत्ति शौर- 
सेनी+पद्धमागधी तथा पंजाबी+पैशाची के गड़बड़ अ्पश्रश 
से सिद्ध हो जाती है। 

पंजाबी के संबंध में यह बात ध्यान में रखने-योग्य है. कि 
उसकी उत्पत्ति पंजाबी; प्राकृब तथा पेशाची के मेल से हुई 
है। पेशाची, जिसे भूत-भाषा भी कहते ये, उत्तर-पंजाब में, 
काश्मीर की ओर, बोली जाती थी । कुछ विद्वानों को शय 
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में, वह मध्य-प्रदेश और राजपूताने के आस-पास बोली 
जाती थी, परंतु प्रमाणों से यह बात सिद्ध नहीं होती । संस्कृत 
तथा प्राकृत से उसका क्या संबंध था, यह दिखाने के लिये 
कुछ उदाहरण देना अनचित न होगा-- 


न । प्राकृत । 
दुष्टः दुठठ दुसट 
कष्ट: कट्‌ठ क्सट 
सहते सहइ सहदे 


इन उदाहरणों से सूचित होता है कि पेचाशी का लगाव 
संस्कृत से अधिक है, प्राकृत से क्म । ऊपर के उदाहरण में 
'खहदे' दिया हुआ है, इसीं अथ में आधुनिक हिंदी में 
'सहते' ( हैं ) कहेंगे । 'सहइ , जो प्राकृत का रूप है, त्रजभाषा 
में 'सहहि' का रूप धारण कर लेगा। हाँ, श्रागरे की बोली 
के प्रभाव के कारण 'सहे हे-सरीखे रूप भी उसमें आते 
रहे हैं । इस उदाहरण से यह प्रमाणित हा जाता है हि 
खड़ी बोली की क्रियाएँ किधर से आई हैं। इनमें से एक 
रूप ( सहता करता आदि ) का वंश-वृक्ष देखने से अद्ध- 
मागधी ओर शोरसेनी का कहीं पता भी नहीं मिन्नता । ऐसे 
झोर भी उदाहरण दिए जा सकते हैं । 

प्राकृत का जो रूप अवंती में प्रचलित था, उसी से कुछ 
सज्जन राजस्थानी की ओर उसी ,से मिलते-जुलत एक और 
रूप ( गौजरी ) से गुजराती की उत्पत्ति मानते हैं । इसमे 
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संदेह नहीं कि राजस्थानी ओर गुजराती का तुलनात्मक 
अध्ययन करने से दोनो का निकास एक ही स्थान से हुआ 
दीखता है । राजपूताने के कुछ भागों को बोली तथा इधर 
मालवा-प्रात की बोली से गुजराती की बहुत अधिक समता 
है । इससे उपयुक्त सिद्धांत की और भी पुष्टि होती हे। 
ब्रजभाषा कोर राजस्थानी में जो समता दीखती है , उसका 
कारण इन दोनो ही का नागर अपभ्र श से उत्पन्न होना हो 
सकता है , क्योंकि शौरसेनी को भी कुछ विद्वानों ने नागर 
अपभ्रश का ही एक भेद माना हे। इस्री तरद्द प्राकृत 
का अवंतीवाला रूप भी ( जिससे राजस्थानी की 
उत्पत्ति हुई बतलाई जाती है ) नागर अपभ्रश का ही एक 
भेद कहा जाता है । पूर्वी हिंदी-- बेखवाड़ी ( जिसको अवधी 
भी कहते हैं ) ओर बघेलखंड तथा छत्तीसगढ़-प्रांत में बोली 
जानेवाली भाषाश्रों की उत्पत्ति अद्धमागधी से है, जो मागधी 
कौर शौरसे नी का घोटाला है। भाषाओं के इस पचड़े पर 
विचार करते समय यह बात न भूलनी चाहिए की इन सबकी 
मूल भाषा एक ही थी; और इसी कारण अनेक अपश्रश दो 
जाने पर भी सबमें समानता की एक लद्दर बहा की, जो अब भी 
देखी जा सकती है। उदाहरणार्थ 'करता हूँ' के अ्थ में 
“करदा हाँ?, 'करत हों”, “करू हूँ।' करू छ, करि! आदि एक 
ही से या एक दूसरे से बहुत कुछ मिलते-जुलते रूप सब प्रांतीय 
बोलियों में मिलेंगे । इसी प्रकार आर भी कितनी द्वी संज्ञाओं, 
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सवनामों तथा क्रियाओं के उदाहरण दिए जा सकते हैं । 
अब हम शअपभ श से दिंदी का संबंध दिखलाने के लिये कुछ 


उदाहरण देते हैँं-- 
प्राकृत अपअ श द्विदी 
सामलो सामलो.. सामलो, साँवरो, सॉवला 
घोडो घोडो घोड़ो, घोड़ा 
जत्थ जहिं जह, जहाँ 
तत्थ तहि तहेँ, तहाँ 
कत्थ कट्टि कहँ, कहाँ 
एसो ए्द्गो एह, इह, यह 
को कवण कवन, कोन 
हं ह्‌ड हूँ, हो ( 'में' के अर्थ में ) 


शब्दों के इन कोरे उदाहरणों को छोड़कर अब साहित्य के 
सरस स्रोत की खोज करनी चाहिए-- 

(१) 'शिवसिंहसरोज” के आधार पर ईिंदी-भाषा के 
इतिहास लिखनेवाले सज्जनों ने दिंदी का जन्म-काल स'वत्‌ 
७०० के लगभग माना हे। इसकी पुष्टि में वे 'पुष्म नाम के 
एक कवि का उल्लेख करते हैं, जिसने दोहों में अल॑ंऊकार-विष- 
यक एक ग्रंथ को रचना की थी। खेद है, यह ग्रंथ अब नहीं 
मिलता, किंतु, हमारे विचार में, जिस भाषा में यह ग्रंथ लिखा 
गया होगा, उसे अप्रभश कहना अधिक युक्षि-सगत है। 
क्योंकि पुष्र कवि ने प्रसिद्ध राजा भोज के पूबे-पुरुष राजा 
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मान से अलंकार-शास्त्र पढ़ा था । राजा भोज के चचा मुज 
ने अपने भाई अथोत्‌ भोज के पिता को हत्या करके सिंहा- 
सन हड़प लिया था। यह वाक-पतिराज मु'ज़ जेसा परा- 
क्रमी था; वेखा ही उच्च कोटि का कवि भी था। इसकी 
कविता के कुछ उदाहरण आगे दिए जायंगे। अनहिलवाड़े 
के महाराज सिद्धराज जयसिंह के यहाँ आश्रय पानेवाले 
आचाये हेमचंद्र ने, जिसका जन्म सवबत्‌ ११४४५ में हुआ था; 
अपने प्राकृत-व्याकरण' में, जो संबत्‌ ११६८ में लिखा 
गया है, अपभ श-भाषा के जो उदाहरण दिए हूँ, उनमें मु ज 
की भी रचना है । जब सवत्‌ १०२४ के पीछे की मुज़ की 
रचना अपभ्र श में समझी जाती है, तो उसे २०० वष पहले 
की पुष्प की रचना भी अपश्रश ही में क्‍यों न समभी 
जाय ? उस समय अपश्र॒श का दोरदोरा भी था, यद्यपि 
पीछे से यही अपभ्र श-भाषा पुरानी दिंदी में बदल गई । 

(२) प्रथम हिंदी-साहदित्य-सम्मेलन के सभापति की हैसि- 
यत से पं० मदनमोहनजो मालवीय ने, खवत्‌ १६६७ में, 
जो भाषण दिया था; उसमें उन्होंने संबत्‌ ८०२ में होनेवाले 
किसी कवि के विषय में कहा था। परंतु उसका नाम तथा 
उसके ग्रंथ का कुछ भी द्वाज्ञ ज्ञात नहीं हे। इस्नलिये उसके 
बैषय में कुछ भी कहे में हम अखमथ हैं । 

(३ ) इसके बाद खुमानरासो का दाल मिलता है । यह 
पंवत्‌ ८६० के कुछ पीछे औरचना हो सऊती दे; क्‍यों कि चित्तौर 
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के रावल खुमान का राज्य-काल संवत्‌ ८६६ से ८६० तक है । 
खेद है, यह अंथ भी नहीं मिलता, झ्िंतु ऊपर दिए हुए कारणों 
से इसका भी अपश्र श में ही होना अधिक स भव है | 

( ४ ) स वत्‌ ६६० के लगभग शओदेवसेन सूरि ने “नय चक्र' 
नाम का अ्रंथ दोदों में लिखा, जिसको, पीछे से, 'माइट्ल 
घधवल' नाम के एक ओर विद्वान ने प्राऊृत्त में क्रिया | यह 
भी, हमारी समम में, अपध्रश में ही रचा गया होगा। 

( ५ ) विक्रम-स बन से कोई ४०० वष पहले मगध में 
प्रसेनजित' नाम का एक राजा था; जिम्रको राजघानो राजगृह 
में थी। किसी कि ने अपभश-भापा में उसका चरित्र लिखा 
है, जिसम॑ कितन द्वी दोहे शुभगील गणि ने अपने “कथा-कोप' 
में जो उन्होंने सवत्‌ १०५६ में लिखा है, दिए हैँ । उनमें से 
हम केवल एक दोहा उदाहरण के लिये यहाँ देते हैं । राजा 
ने सभा में अपने पुत्र से, किसी बात पर अप्रसन्न होकर, कुछ 
कठोर वचन कह दिए, जिससे रूठकर वह घर से निकल 
गया, ओर कहीं जाकर किसी का घर-जमाई होऋर रहने 
लगा । राजा ने उसे बुलाने के लिये एक श्लेष-युक्त दोहा 
लिखा । पुत्र ने उसका उत्तर द्या। राजा ने फिर तीन दोहे 
लिखे | पुत्र ने फिर उत्तर दिया। राजा ने फिर दो दोहे 


लिखे, जिनमें से एक यह हे-- 
जे मिं सभा महँ बोलिऊं ते अपमान कि मान; 


सोज्ि सेंभारि बिचारि करि तो आरोग उधान। 
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इसमें पुरानी हिंदी का ही नहीं, और भी कितनी ही 
प्रांतीय बोलियों का स्वरूप स्पष्ट कलक रहा हे । 

(६) मुज के विषय में ऊपर कहा जा चुका है। उसका 
शासन-काल विक्रम को ग्यारहवीं शताब्दी के प्रथम चरण के 
अंत में अनुमान डिया जाता है | अंतिम युद्ध में बढ कल्याण 
के सोलंकी राजा तंज्ञप द्वितीय क हाथों क्रैद कर लिया गया । 
कद में तेलप की बहन मृणालवती से उसका प्रम हो गया, और 
उसने सुरंग में होकर निकल भागने की जो युक्ति शोची थी; 
वह मृणालवती को बतला दी। मृणात्रवती ने मुज का 
मंसूबा अपने भाई से कह दिया; जिससे मुज़ पर ओर भी 
कड़ाई होने लगी। ये दोहे, जो उदाहरण में दिए जाते हैं, 
मुज़ की, उसी समय की; रचना हैं-- 

(१) 
जा मति पच्छुइ संपज्जह सा मति पहिक्ली होइ ; 
मुज भणद मुणात्वद्द बिघन न बेढह कोइ । 

अधात्‌ जो बुद्धि पीछे से, यानी कुछ खो+र, पेंदा द्वोती 
है, वह यदि पहले ही से हो जाय, तो मुज कहता है, हे मुणाल- 
बती, कोई विध्न न अड़े । 

(२) 
साथर खाई लंकगढ़ गढ़वह दसघ्िरि राड ; 
भरगक्खय सो भज्जिगय मु ज न करि बिसाउ । 

अथात्‌ सागर जिसकी खाईं और जिसका गद़पति दस 
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सिरवाला राव अथात रावण है, वह लंकगढ़ भी भाग्य के 
क्षय होने पर टूट गया, इपत्ञिये हे मु ज, विषाद मत कर । 
(३) 
अ्रट्रांतर सु बुद्धद्धी रावण तणइ कपाक्नि ; 
एकू बुद्धि न साँपड़ी लंका भंजण कालि। 

अथोत्‌ रावण के कपाल में एक सो आठ बुद्धियाँ थीं, किंतु 
लंका के टूटने के समय एक भो न चली, अथोत्‌ कारगर न 
हुई । 

(७) कहा जाता है कि सबत्‌ १०८० के लगभग जब 
महमूद राज़्नवी ने कालिजर के राजा नंद पर चढ़ाई करने 
का विचार किया, तब राजा नंद ने एक छंद लिखकर सुलतान 
के पास भेजा, जिघका सतलब सुनकर सुन्नतान इतना प्रसन्न 
हुआ कि उसने न केवल कालिजर पर चढ़ाई करने का विचार 
छोड़ दिया, बल्कि १५ क़िले राजा को और दिए । खेद है, 
यह छंद देखने में नहीं आता । 

(८) आचाय द्ेमचंद्र के संबंध में अनद्िलवाड़े के महा- 
राज सिद्धराज जयश्विद्द का नाम ऊपर लिया जा चुका है। 
उनके राज में क़ुतुबझली नाम का एक मुसलमान कवि 
बसता था, जिसकी मसजिद कुछ लोगों ने खोद डाली थी। 
ज्क्ष पर कुतुबअक्षी ने मद्दाराज से छंदवबद्ध प्राथना की | 
महाराज ने प्रसन्न होकर न केवल मसज्जिद फिर से बनवा 
दी; बल्कि खोद डालनेवालों को डचित दंड भी दिया। 
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खेद है, क़ृतुबअली की भी कोई रचना नहीं मिलती । किंतु 
यह घटना संबत्‌ ११४० से १९०० तक कभी हो गई होगी; 
क्योंकि इन महाराज का शासन-काल यही माना जाता हे । 

( ६ ) संवत्‌ ११८० के लगभग साद का बेटा समसऊद भी 
हिंदी का कबि था । खेद है, इसकी रचना भी नहों 
मिलती । 

(१० ) बीकानेर के स्राइदान चारण द्वारा; संवत्‌ ११६१ 
में, लिखे गए 'समंतसार! नाम के ग्रंथ का पता चलता हे | 

( ११ ) डीडवाणा ( मारबाड़ ) के अकरमफ्रेज़ का जन्म 
संवत्‌ ११७६ में हुआ कद्दा जाता है। यह जयपुर के महा- 
राज माघवर्सिहजी का आश्रित था। इसने “वर्तेमाल' काव्य 
की रचना की, शोर “वृत्तरत्नाकर! का अनुवाद किया । 

यद्यपि इस समय को भी कितनी ही रचना अपभूश 
( जिसको उस समय पुरानी चाल की हिंदी समझा जाता रहा 
होगा ) में मिलती है, किंतु हमारी राय में अब तक हिंदी को 
स्वतंत्र रूप प्राप्त हो गया था | चंद ओर जगनिक की रचना 
पर ध्यान देने से इस अनुमान के सत्य होने में तनिक भी 
संदेह नहीं रहता | चंद का जन्म संवत्‌ ११८३ में, 'लाहोर' 
में, हुआ था। वह प्रथ्वीराज का आश्रित था । उसका 
समकालीन जगनिक महोबे में परमाल राजा का आश्रित था। 
चंद की रचना में सभी प्रांतीय भाषाओं की झलक दिख- 
लाई देती है । उसने फ़ारासी और अरबी के भी शब्दों का 


गा हिदी 


बेधड़क प्रयोग किया है। 'प्रथ्वीराज-रासो” की भाषा के 
विषय में वह स्त्रयं कहता है -- 

उक्तचमविशालस्य राजनीतिनव॑ रसम्‌ ; 

घड़भाषा पुराण च कुरान कथित मया । 

यहाँ क़रान से मतलब अरबी-फ़ारसी के शब्दों से है । 
चंद के पहले तथा उसके समय में भी कितने ही ओर कत्रि 
रहे होंगे ; परंतु खेद है, दो एक को छोड़कर बाक़ी का पता 
नहीं चलता | प्रथ्वीराज का जन्म संवत्त्‌ १२०४ में हुआ था; 
ओर संबत्‌ १२४८ में वह मोहम्मद गोरी द्वारा मारे गए थे । 
कहा जाता है, चंद की म्॒त्यु भी उन्हीं के साथ हुई। जेसा 
कि ऊपर कहा जा चुका है, इस समय भी कोई-कोई कवि 
अपभ्र श-भाषा में रचना करते थे; किंतु उनकी भाषा भी _ 
पुरानी हिंदी से बहुत कुछ मिलती-जुलती है । उदाहरण के 
लिये अनहिलवाड़े के सोमप्रभ सूरि के लिखे 'कुमारपाल- 
प्रतिबोध” का नाम लिया जा सकता है, जो संवत्‌ १२४१ में 
रचा गया। इसमें से केवल दो उदाहरण दिए जाते हैं-- 
(१) 
अ्म्हे थोड़ा रिड बहुय इयु कायर चिन्तन्ति ; 
मुद्धि निद्दालद्दि गयण यलु कइ डउज्जोड करनिति। 
अथोत्‌ हम थोड़े हैं, रिपु बहुत हैं”, यों कायर सोचते हैं । 

दे मुग्धे, देख, आकाश में कितने ( नक्षत्र ) हैँ, जो उजाला 
करते हैं ! 
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ज॑ मण मूढ्ड माणुसह वंछुइ दुल्ज्ह वत्थु ; 
ते सम्तिमंडल्ञ ग्रहण कि गयण पसारह हत्थु | 

अर्थात्‌ जो मनुष्य का मूह मन दुलेभ वस्तु की इच्छा 
करे, तो वह ( मानो ) शशि-मंडज्ञ को ग्रहण करने के लिये 
गगन में हाथ पसारता है । 

चंद ने जो रासों में छ भाषाश्रों के व्यवहार करने की 
बात कही है, उससे; ओर उसकौ रचना देखकर भी; यही 
प्रतीत होता है कि इस समय तक थोड़ा-बहुत भेद रखनेवाले 
हिंदी के कितने ही रूप प्रचलित हो गए थे; जेसे आजकल 
भी देखने में आते हैं | किंतु जो रूप, कुछ विशेष कारणों से, 
ऊपर आ गए, वे आ गए ; शेष इस जीवन-संघष में या तो 
लुप्त हो गए या दब गए। चंद ने प्रथ्वीराज-रासो लिखा या 
नहीं, ओर यदि लिखा, तो कितना लिखा, इस विषय में 
विद्वानों में मतभेद है। कुछ सज्जनों का मत हे कि उसमें 
बहुत-सा गड़बड़काला पीछे से मिलाया गया हे। जो हो, 
उसकी रचना में से कितनी ही ऐसी है, जो अपभ्रश ओर 
राजस्थानी तथा अपभश ओर त्रत्रभाषा के बीच के गड़ढे' 
को भरती हुई इतिद्दास-प्रेमियों के लिये खोज की प्रचुर 
सामग्री प्रस्तुत करती है। आगे इसकी रचना में से केवल दो 
उदाइरण दिए जाते हैं, जिनसे आप स्त्रय॑ अनुमान कर 
लेंगे कि हसने किस प्रकार कहीं तो कितनी ही भाषाओं की 


श्र हिंदी 
घटनी कर दी है, ओर कहीं शुद्ध त्रजभाषा में लिखा हे- 
( १ ) 
खुरासान मुल्लनतान खंधार मीर 
बस्तक सोवलं तेग अ्रच्मक तीर 


रुहंगी फिरंगी हलंबी समानो 
ठटी टठट्ट बल्लोच ढातक्व निसानी 
मेजारी चसखी मुक्ख जंबक जारी 
हजारी हजारी इकें जोध भारो 
तिन॑ पप्षरं पीझठ हय जीन साले 
फिरंगी कती पास सुक्रल्ात ज्ञालं 


तहाँ बाघ बाघं॑ मखर्ूरी रिछोरी 
घनंसार सम्मूह अरु चोर मभोरी 
एराकी श्ररब्ची पटी तेज ताजी 
तुरकी मद्ावान कम्मान बाजी 
ऐसे असिव असवार अश्रग्गेत्र गोल 
भमिरे जून जेते खुतत्ते अ्रमोक्त 
तिन मद्धि सुलतान साहाब आएं 
इसे रूप सों फोज् बरनाय जाप॑ 
तिन॑ घेरियं राज प्रथिरान राजं 
चिद्दो ओर धनघोर नीसान बाजं 


अब त्रजशभाषा का शुद्ध रूप देखिए--- 
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प्रन सकल बिलास रस सरस पुत्र फल्नदान ; 
अंत होय सहगामिनी नेह नारि को मान। 
समदरसी ते निकट है भुगति मुकृति भरपूर ; 
बिषम दरस वा नरन ते सदा सरबदा दूर । 
पर योपषित परसे नहीं ते जीते जग बीच ; 
परतिय तकत रेन-दिन ते हारे जग नीच। 
इसमें 'तक्कत' को छोड़कर ओर सब शुद्ध ब्रजभाषा हे । 
इस समय अपभ्र श की भाँति किसी एक भाषा का साम्राज्य 
न होने पर भी भिन्न-भिन्न प्रदेशों में बोली जानेवाली 
भाषाओं में बहुत समता पाई जातो है। इसका कारण उन 
सबका एक ही घर की बेटियाँ अथवा भवतीजियाँ होना है । 
कट्दावत है कि हर बारह कोल पर भाषा बदल जाती हैं; 
किंतु रूप-रंग की समता देखकर पहचाना जा सकता है कि 
कोन किस कुटुब की है । ऊपर के उदादह्रणों को ध्यान से 
देखने पर अनुमान क्रिया जाता है कि हिंदी के भिन्न-भिन्न 
रूपों का ढाँचा विक्रम का तेरहवीं शताब्दी से पहले ही 
तैयार हो गया था। 
. अब हम हिंदी के उस रूप के विषय में कुछ कहना चाहते 
हैं, जिसमें यह पुस्तक लिखी गई है । यद्द रूप आगरा, दिल्ली, 
मेरठ, सहारनपुर आदि के आस-पास भाषाओं के उसी तुमुल 
युद्ध के समय से प्रचिक्षत हे, जब वे अपभुश से झलग हुई 
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थीं। चंद की कविता में हमें इसकी कलक दिखाई देती है। 
किंतु सबसे पुरानी क्रम-बढ् रचना, जो इसमें मिलती है, अमीर 
खुखरो की है। संबत्‌ १३१२ में अमीर खुसरो का जन्म हुआ 
था। यह फ़ारसी के अतिरिक्त हिंदी के भी विद्वान थे, ओर 
मनचले खब थे | इनकी रचना पढ़ने से सहज में ज्ञात दो 
सकता है कि इनके समय तक हिंदी का यह रूप कहाँ तक 
विकसित और स्वतंत्र हो चुका था। इनकी रचना के कुछ 
नमूने यहाँ दिए जाते हैं-- 
(१) 


एक थाल मोती से भरा, सबके सिर पर ओंधा घरा ; 

चारों ओर वह थाल्नली किरे, मोती उससे एक न गिरे। 

यह 'अकाश' की पहेली हैं । 
( ३) 

बाला था जब सबको भाया, बढ़ा हुआ कछु काम न आया ; 

ख़सरो कद दिया उसका नाम, श्रथ करो नहीं छोड़ो गाम। 
यह दीए! की पहेली है । 

(३) 
घिर पर जटा गले में कोक्ती छिसी गुरू का चेक्षा दे 


भर-भर भोली घर को धावें उसका नाम पहेल्ला है। 
यह  भुट्ट ' की पहेली है । 
एक कहानी मैं कहूँ, सुन ले मेरे पूत ; 
बिना परों वह उड़ गया, बाँध गले में सूत । 


यह 'कनकोवे' की पह्देली हे । 


हिंदी की उत्पत्ति ३५ 


“लाल'-वाली एक पहद्देली के अंत में खुसरो ने कहा है-- 
अरबी, दिंदी, फ़ारसी तीनों करो ख़याल' 

इससे प्रणाशित होता है कि इस भाषा का नाम हिंदी! 
खुसरो के समय तक पड़ चुका था । वेसे 'हिंदू', हिंदी” आदि 
शब्द भी बहुत पुराने हैं । फ़ारसबालों ने सिंध देश का “दिंघ! 
नाम रख लिया था| यह 'स' का ह' में बदल जाना तुलना- 
त्मक शब्द-शास्त्र के एक व्यापक नियम के अनुसार हुआ, 
जिसके अनुसार संस्कृत का सप्र फ़ारसी में हफ़्त और सप्राह 
हफ़्ता कहा जाता है। 'हिंध' का “हिंद! हो जाना साधारण 
बात है। हिंद के रहनेवाले हिंदू या हिंदी कहज्नाए, ओर 
उनमें जो भाषा सबसे अधिक व्यापक्र थी, वह अंत में हिंदी- 
भाषा कहलाई। यह नाम मुसलमानों के यहाँ पधारने से 
कहीं पहले का है। मे रु-तंत्र के-- 

“पञु्च स्वाना; सप्त मीहा नव क्ञाहा महाबत्ना:; 
हिदुधमंप्रक्नोप्तरा_ जायनते चक्रवतिनः ।” 
आओोर शिवरहस्य के--- 
“ह्िदुधर्मप्रकोप्तरो भविष्यन्ति कल्नौ युगे 

श्लोक पीछे से मिलाए गए भी मान लिए जाय, तो भी 
ईसामसीह से बहुत पहले फ़ारस में लिखी गई “दसातीर! 
नामक पारसी धर्म-पुस्तक में जो “अकनू बिरहाने ब्यास्त नान 
अज़ हिंद आमद बसदाना के अकित्ष चुनानस्त” ओर “चूँ व्यास 
हिंदी बढ़ख़ अआमद” लिखा है, वही “दिंदी' शब्द की प्राचीनता 
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के प्रणाम में यथेष्ट है । अमीर खसरो के अतिरिक्त ओर भी 
मुसलमान लेखकों ने इस शब्द का प्रयोग किया हे । किसी 
मुसलमान लेखक ने धार्मिक विषय को लेकर “नूरनामा' नाम 
की पुरतक पहले कभी बनाई थी । उसमें उसने उस भाषा को 
भी 'हिंदी? ही बतलाया है, जिसको आजकल उद्‌ कहते हैं । 
देखिए-- 
जुबाने अरब में यथा सब कक्षाम 
किया नज़्म हिंदी में मेंने तमाम। 
अ्रगरचे थी अफ़सलः वो अरबी ज़बाँ; 
व लेकिन समझ शसकी थी बस गिराँ। 
समझ उसकी इर इक को दुश्वार थी; 
कि हिंदी ज़बाँ याँ तो दरकार थी। 
इसी के सबब मैंने कर फ़िको गौर; 
लिखा नूरनामे को हिंदी के तौर। 
मलिक मोहम्मद जायसी ने शेरशाह के समय में 'पद्मावत” 
नाम का प्रसिद्ध काव्य-पंथ लिखा है | उसमें उसने कद्दा है-- 
“तुर्कों अरबी दिंदवी भाषा जेतो प्राढहि; 
जामें मारग प्रेम का सबे सराहें ताहि।”' 
ज्ञटमल ने संबत्‌ १६८० में जो 'गोरा-बादल को कथा' 
लिखी है, उसमें 'हिंदवी' शब्द लिखा है। इन सब बातों से 
सूचित होता है कि इस समय तह हिंदी के अरबो-फारस्री- 
मिश्रित रूप का नाम “उद्‌” नहीं पड़ा था | प्राकृत या संस्कृत 
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भेद जतलाने के लिये हिंदी को 'भाषा' भी कहा जाता था। आज 
भी 'भाषा-टीका-घहित! पुस्तकों के विज्ञापन देखने में आते हैं । 

पहले गद्य होता है, तत्र पद्म | यह बात दूसरी है कि पुम्तके 
पहले पय में लिखी जाये । जब तक कोई भाषा बोलचाल में 
न आवे, तब तक उसमें कोई केसे काव्य-रचना कर सकता 
है? खुसरो की रचना उस समय की बोलचाल की भाषा का 
सुंदर और स्वच्छ स्वरूप दिखला रही है । परंतु प्रसिद्ध 
विद्वान डॉक्टर सर जॉज ग्रियस न साहब ( जिनके ऋण से 
हिंदी-संसार कभी उऋण नहीं हो सकता ) कहते हैं कि मि० 
गिल्लक्राइस्ट को प्रेरणा से फ्रोट विलियम कॉलेज में लल्लू- 
जीलाल ने बोलचाल की भाषा में से फ़ारसी-अरबी के शब्द 
हटाकर ओर उनकी जगह इडो-आयन शब्द रखकर नई 
भाषा गढ़ डाज्ली । पहले तो लल्लूजीलाल की रचना-शेली 
ही इस बात का अकास्य प्रणाम है कि उन्होंने कोई नई 
भाषा नहीं गढ़ी, केवल आगरे की बोली में--जिसको 
उन्होंने, त्रजभाषा से तथा फ़ारखी-अरबी के शब्द मिल्नी 
हुई बोली से; जो उस्र समय रेख्ते की बोली कहलाती 
थी, भेद बतलाने के लिये खड़ी बोली कहद्दा है-पुस्तक 
लिखा ९ लाज्नचंद्रिका' में अपना हाल देते हुए लल्लूजीलाल 
स्वयं कहते हें“-'इसमें जो पोथियाँ ब्रज्रभाषा और खड़ी 
बोकज्षी औ रेखते की बनाई सो सब प्रसिद्ध हैं? ), दूसरे, 
उनकी शेली में कद्दी-कद्दी त्रणभाषा का पुट दीखता है। जिसका 
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होना--अगर केवल शहदों का द्देर-फेर करके वह पुस्तक लिखी 
जाती, तो-असंभव था । भाषाओं में परिवतन बहुत धीरे- 
धीरे हुआ करता है। जिस भाषा में लल्लून्नीलाल पुस्तके 
लिख गए हैं, वह आज भी आंगरे में हमारे घरों में बोली 
जाती है | जिस मोहल्ले में लल्‍्लून्ीलाल ने जन्म लिया था, 
वही इस लेखक की जन्मभूमि है | जिन गलियों और सड़कों 
पर लल्लूजीलाल खेले थे, उन पर इसे भी खेलने का सोभाग्य 
प्राप्त हुआ है । अधिक क्या कहा जाय, जिस तालाब में 
वह तेरना सीखे थे, (कि जिसके कारण पीछे से उनका 
भाग्य चमका ) उस्री तालाब में ( हालाँकि वह अब पक्का 
बन गया है ) तेरना सीखने की इच्छा से इसने भो हाथ- 
पेर फटफटाए हैं, यद्यपि तरना अब तक न आया । लल्लूजी- 
लाल का घर इसके भोपड़े से बीस क़दम की दूरी पर भी न 
था। उस मोहल्ले में ही नहीं, सारे आगरे में देखिए--आपको 
प्रत्येक दिंदू-घर में 'प्रमसागर' की-सी भाषा सुनाई देगी। जो 
थोड़ा-सा भेद दीखेगा, वह वह्दी दोगा; जिखका लिखने ओर 
बोलने की भाषा में होना स्वाभाविक ही है । क्‍या केवल 
लल्लूजीलाल के 'प्रेमसागर' लिखने से ही वह भाषा आगरे 
में घर-घर को बोली द्वो गई ! 

लललूजीलाल के समकालीन सदल मिश्र की भी प्रणाली 
प्रोढ़ता की द्योतक है। खुसरो ने जिस भाषा में ओर जिस ढंग 
से रचना की है, उससे प्रकट द्वोता है कि भाषा का वह रूप 


हिंदी की उत्पत्ति ३६ 


उससे पहले भी बोलचाल में ख़ब आता था, और उसमें पद्य- 
रचनाए भी होती थीं। खुसरो की भाषा में नएपन या फ्रौजी 
पन का नाम भी नहीं है? उसमें, जेसा कि दम ऊपर कहद्द 
चुके हैं, वह स्वतंत्रता और सामथ्य दिखाई देती है, जो किसी 
ठेठ भाषा में होनी चाहिए। फिर भी प्रेमसागर” की भाषा 
को लेऋर डॉक्टर प्रियसन साहब “लालचंद्रिका-बाली अपनी 
विद्वत्ता-पूरा भूमिका में एक स्थान पर कद्दते हैं-- 


 छाएा ॥ ाएपव?ट2 तांते जता €्ट्रांड गरी गत09 
9९0... ४४॥९०, 0९००९, [.॥0॥ 4.,97] ए0[6 5 
रिल्याइ42874 ता निफशिती)। ॥९४ छछ5 गाएशागगिरु था 


80 2९607/ 76ए 82 0920०, 


अथोत्‌ ऐसी भाषा भारतवष में कहीं बोली नहीं जाती 
थी... अतएव जब लललूजीलाल ने प्रेमसागर लिखा, तब वह 
एक बिलकुल ही नई भाषा गढ़ रहे थे । 

इसी पुस्तक को भूमिका में आगे आप एक स्थान पर 
लिखते हैं-- 

“एज [67 [6 ९7598 2979 ए88 एा९०70 निएतत5 


00820ए27९तें 8 "९ए 86 9९९४ 50968 78 [27052 


38] (९7 ॥ए९5 जञाव0पां दि0 जाए ॥. 


अर्थात्‌ जब प्रेमखागर लिखा गया, तब हिंदुभों को ज्ञात 
हुआ कि वे; विना जाने; जन्म-भर गय में बातचीत करते रहे हैं। 


8० ढ्दी 


अपराध ज्ञमा हो, हम-स्तरीखे अल्प बुद्धिवाले व्यक्ति को तो 
इन दोनो कथनों में परस्पर विरोध दीखता है। 

जिस समय बलल्‍लजीलाल ने फ़ोट विलियम कॉलेज में प्रेम- 
सागर की रचना की, उसी समय सदल मिश्र ने “नासिकेतो- 
पासख्यान! ओर मीर अम्मन ने उदू्‌ में 'बाग़ोबहार' की रचना 
की । डॉ० प्रियसंन साहब उदू ओर दिंदी-गद्य के जन्म के 
बिपय में स्वयं ही अपने “/+70£2पांठा०८ 5प्राए९ए ०0 पात॑9/ 
नाम के ग्रंथ में लिखते हैँ-- 

6 [767 97082 ८६॥7९ ]70 €हा5९7१0९९, 35 3 [टावाफ 
॥स्‍6९तदप्र7), 06 ॥6 >€एपएर7९ ० 6 |289 टशथापाफर 
वा (४८९प्रा9... 4.76 सवा छ7056 ॥, ज़३58 तप06€ (0 
लाइव वीपशाएटड 2थात 00 6 76८१ ० ६ 
900#ऋ8 ॥7 9500 0778 ०_ उप्र॥्रतप्रशांशा। 407 ॥॥6 
(.0]!0726 ० 707 ०27. ॥॥6 898४॥ (० छथावा' 
रण शत श्रैशैषाबा बाते 6 #ञा90-९-१०2९ ० 
पन््भाद-प्रकका शाश्वत वार विगाीना सहथाएी९5 
6 ९४८७ ० 65९ ए078 ॥ एकचवेंप 385७ 6 
शीरइतए  ग्राथाणारत शिशाउइब2भध. ज्रातवीशा ऐए 
[पा [8 458 थ॥। €डशाए€ छत पी086 था तिष्मता,?! 

इसका खुलाखा यह हे--“पिछली शताब्दी के प्रारंभ में 
उद्‌ -गद्य पहले-पहल कलकत्ते में साहित्य-रचना के काम में 
खाया गया। दिंदी-गय की भाँति यह भी अ गरेज़ों के प्रभाव 
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से ह्वी ददूभूत हुआ, ओर इसलिये भी कि 'हिंदोस्तानी' भाषा 
के दोनो रूपों में पाठ्य पुस्तकों की आवश्यकता थी--कोटे 
विलियम कॉलेज के लिये । मीर अम्मन का “बाग्रोबहार' 
ओर हाकफ़िज्ञ-उद्दीन अहमद का “'खिराद-इ-अफ़रोज़' उदू के 
प्रारंभिक गद्य के नमूने हैं; जेसे कि लल्ल॒लाल का 'प्रेमसागर' 
हिंदी-गद्य का नमूना है ।” 

इससे यह साबित द्वोता है कि दिंदी तथा उदू -गयय में 
पुस्तकें पदलेपहल फ़ोटे विलियम कॉलेज में लिखी गई | इस 
मत के विरुद्ध हम मुंशी सदासुखसिदद ( जिनका जन्म संबत्‌ 
१८०३ में दिल्‍ली में हुआ तथा मृत्यु संवत्‌ १८८१ में प्रयाग 
में हुई ) और सेयद इंशाअल्लाहसाँ ( ज्ञो दिल्‍ली के रहनवाले 
थे, किंतु वदाँ से लखनऊ के नवाब सशझादतश्ल्ीखाँ के यहाँ 
आकर रहे थे, ओर जिनकी मृत्यु संवत्‌ १८७४ में हुई ) को 
पेश करते हैं । ललल जीजाल की नोकरी फ़ोटे विलियम कॉलेज 
में सं वत्‌ १८५७ में लगी थी, ओर इसके १६ ब्ष बाद उन्होंने 
ल्ञालचंद्रिका' लिखी, जेसा स्वयं उन्हीं के कहने से ज्ञात होता 
है। इस हिसाब से प्रेमलागर का रचना-काज़ स बत्‌ १८५७ 
ओर १८७६ के बीच में कभी माना जा खकता है। मुंशी 
सदासुखर्सिह ओर सेयद इंशाअल्लाहखोाँ की रचना 'प्रेम- 
खागर' से कुछ पहले की हो सकती है । 

हमारा विश्वास है कि खड़ी बोली के कई गय-लेखक मुंशी 
खसदासुखर्थिंह से भी पहले हो गए होंगे। संभव है, उनको रचनाएँ 
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खोज में मिलें, यों दो-एक रुक़्क्े-परचे तो हमारे पास भी हैं । 
सेयद इंशाभल्लाइखोँ की पुस्तक 'रानी केतकी की कहानी! 
को डॉक्टर ग्रियप्तन साहब स्वय' संवत्‌ १८५७ के लगभग की 
अनुमान करते हैं। मुशी सदासुखसिंदह का गद्य अभी कहीं 
छुपा नहीं । उसका परिचय हिंदो-संस्तार को लाला भगवानदीन 
ओर श्रोयुत रामदास गोड़ की (हिंदीम।षासार” नाम की पुस्तक 
से मिलता है । अब हम यहाँ चारो की शैक्षी का थोड़ा-थोड़ा 
नमूना दिखाते हँ-- 
(१ ) मु शी सदासुखसिह-- 

कितने जन्मांध किसी गाँव में बसते थे। वहाँ हाथी आय 
निकला | जितने अंधे थे यह बात्त सुनकर बहुत फूले और 
मुद्ति हुए। सब मिलकर कहने लगे कि चलो हाथी देखिए । 
सब मिलकर आए। आँखों से तो अंधे थे। किसी ने सू ढ़ 
पकड़ी हाथ से, उसने कहा हाथी अजगर के बराबर है। 

(२ ) सेयद्‌ इंशाअल्लाहसाँ--._ 

एक दिन बेठे-बेठे यह बात अपने ध्यान में चढ़ आई। कोई 
कहानी ऐसी कहिए, जिसमें दहिंदुई छुट ओर किसी बोल्ली की 
पुट न मिले। तब जाके मेरा जी फूल की कल्ली के रूप से 
खिले । 

( ३ ) लल्लूजीलाल-- ु 

महाराज, सब रानियाँ तो देवी के द्वार पर घरना दे यों... 

मनाय रही थीं और उप्र सेन, वसुदेव आदि सब यादव महा- 


हिंदी की उत्पत्ति ४३ 


चिंता में बठे थे कि इसबीच श्रोकृष्ण श्रविनाशी द्वारकाबासी 
हू सते-ह सते जांबबंती को लिए आप राजसभा में खड़े हुए । 
( ४ ) सदल मिश्र-- 

इस प्रकार से यमपुरो का दक्षिण द्वार अति डराबना है कि 
जहाँ दूतों के बस हो ऋर पापी लोग ऐसे महानरक में पड़ते वो 
नाना भाँति के दुःख को सहते हैं । 

अब इन चारो उदाहरणों को देखकर पाठ ऋ स्वयं ही निश्चय 
कर सकते हैं कि पिछले दो उदाहरणों की भाषा फ़ोट बिलि- 
यम में गढ़ो गई है अथवा उस पुरानों बोलो का विक्रसित 
रूप है, जिसमें अमीर खुसरो ने रचना की थो। पहले दो 
उदाहरण पाठकों को अपना मत स्थिर करने में बहुत सहा- 
यता दूं गे ; क्योंकि एक तो उनका फ़ोटे विलियम कॉलेज से 
कोई सबंब नहीं, दूसरे कुद्ठ लोगों की राय में वे इतने पहले 
के लिखे हुए हूँ कि जब उद्ू गाद्य का जन्म भी नहीं हुआ था । 

डॉ० ग्रियल न साहब उदू ओर 'ईिंदी ( खड़ी बोली )-गद्य 
का जन्म एक साथ मानते हैं, परंतु स्वर्गीय पं० चंद्रधर शर्मा 
गलेरी पुरानी दिंदो'-शीष क अपने लेख में करते हैं--“हिं दो- 
गद्य को भाषा लल्लूलाल के समय से आरंभ होती है । उदू - 
गद्य उससे पुराना है | खड़ो बालो-कविता दिंदी में नई है; ... 
उदू पद्य-भाषा उसके बहुत पदले दो गई है। दिंदू कवियों का 
यह स प्रदाय रहा है कि हिंदू पात्रों से प्रादेशिक भाषा कहल- 
वाते थे ओर मुप्त॒ज्ञमान पात्रों से खड़ी बोली ।” इसी लेख में 


४४ हद 
एक जगद्ट आप कहते हैं--“ मुसलमानों में बहुतों की घर को 
बोली खड़ी बोली है ।” 

भज्ञा सोचने को बात है कि जो भाषा दुनिया के परदे पर 
कद्दीं बोली ही नहीं जातो थी, उसमें चोदह्॒बीं सदी में 
पद्य-रचना केसे कर डाली जाती थी | फिर आप ही के कथना- 
नुसार चोदहवीं शताब्दी में लिखी गई शाद्रधर-पद्धति में 
श्रोकंठ के लिखे हिंदी और संस्कृत के गड़बड़ श्लोक में खड़ी 
बोली कट्टों से आ घुसी ? वह श्लोक यों हे-- 

नून बादल छाह खेह पधरी निःश्राण शब्दः स्वरः 
शश्रुपाडि लुटाज़ि तोड़ि हनिसों एवं भणन्स्‍्युद्धटाः ; 
झूठे गये भरा मधातज्षि सहसा रे कन्त मेरे कहे 
कंठे पाग विवेश जाह शरणं श्रीमल्कदेव विभुम्‌। 

इस श्लोक को देकर गुक्ेरीजी स्वयं द्वी कहते हँ--“इन 
अचतरणों से जान पढ़ता है कि उस समय हिंदी के दोनो 
रूप प्रचलित थे, खड़ा ओर पड़ा ।” 

ऊपर जो कुछ कहा गया है, उससे तो यद्दी साबित द्वोता है 
कि हिंदी-गद्य की भाषा लल्लूजीलाल् से पहले से चली आती 
है, ओर उद्‌ -गद्य उससे पुराना नहीं हे । खड़ी बोली की कविता 
भी हिंदी में नई नहीं साबित होती। संभव हे, गलेरीजी 
ने अमीर खुप्तरो की रचना को, उनके मुसलमान होने के 
कारण द्वी, उदू मान किया हो, द्वालाँकि “उदू ” का तब तक 
कहीं नाम-निशानथभी नहीं । जिस रचना को स्वयं खसरो 
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ने हिंदी बतलाया है, उसे हिंदी छोड़कर कुछ ओर क्यों मान 
लिया जाय; यह सम्रक में नहीं आता । सं० १६६८ में प्रयाग 
में होनेवाले दिंदी-साहित्य-सम्मेलन के द्वितीय अधिवेशन के 
लिये खड़ी बोलो की कविता के संबंध में जो निबंध हमने 
लिखा था, उसमें भी हमने इस विपय पर बहुत कुछ लिखा 
है। ठदू -पद्य-भापा को खड़ी बोलो का फ़ारसी-अरबी-शबद- 
मिश्रित रूप न बतल्लाकर यह कहना कि उदृ -पद्म-भ।षा खड़ी 
बोली से पद्ठले को है, ऐसा ही है, जेघता बेटी की उत्पत्ति मा 
से पहले मान लेना । हिंदो-ऋवियों ने यदि मुमलमान पात्रों से 
खड़ी बोली में बातचीत कराई तो क्या इसी से यह साबिन हो 
गया कि खड़ी बोलो मुसलमानो भाषा है, जैसा कि गुलेरी वी 
ने कहा है? इसका कारण तो केवल यह था कि यह भा 
आगरे ओर दिल्‍ली-जेसे शहरों को थी, जो उस समय सभ्यता 
ओर वेभव के केंद्र समझे जाते थे। दिंदी में अरबी-फ्रा”सी के 
शब्द देखकर ही उसे मुसल्मानी भाषा ठद्दराना भी ठीक 
नहीं; क्‍योंकि इन भाषाओं के शब्द सभी हिंदी-कवियों की 
कविता में पाए जाते हैं ; यहाँ तक कि तुलसी ओर सूर की 
कविता में भी अनगिनती ऐसे शब्द हैं | ओर यह भी बात 
नहीं कि खड़ो बोली को मुसलमान पात्रों से ही बुलवाबा गया 
हो । कबीर, नानक, दादू आदि स'तों की कितनी ही रचनाएँ 
खड़ी बोली में हैं | ब्रज्भाषा के प्रश्चिद्ध कवि आनंदघन ने 
अपनी “विरह-लीला' खड़ी बोली में ही लिखी है; भौर भी 
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कितने ही भक्त कवियों की कविता खड़ी बोली में है । इन बातों 
से ग॒ल्लेरीजो की युक्ति की निस्सारता प्रकट दो जाती है। आगे 
चलकर गुलेरीजी का यह कद्दना है कि मुसलमानों में बहुतों 
के घर की बोली खड़ी है, हमें अचरज में डालता है । 
आगरा, दिल्‍ली, मेरठ आदि स्थानों को छोड़कर, जहाँ 
हिंदी का यद्द स्वरूप अपभ्र श-काल्न के पीछे से ही प्रचलित 
है, आप प्रयाग, काशी, पटना चाहे जहाँ निकल जाइए, सभी 
बेपंदे मुसलमान, ओर कितने ही पढ़े-लिखे मुसलमान भी 
अपने घरों में प्रांतीय भाषा बोलते हैं) हमने स्वयं बोलते 
सुना हे, ओर जो सज्जन चाहें सुन सकते हैं | हाँ, यह अवश्य 
कहा जा सकता है कि खड़ो बोल्नी का प्रचार शिक्षा के 
साथ द्वी दिन-पर-दिन बढ़ रहा है, ओर सो भी दोनो दही 
जातियों में | प्राचीन भाषाओं के विद्वानों का बोलचाल 
की (दी को स्लेच्छु-भाषा बतलाना उतना ही अनुचित है, 
जितना कि हिंदू-सभ्यता से परिचय प्राप्त करने की परवा न 
करनेवाले अरबी-फ्रारसी के विद्वानों का यह कहना कि हिंदी 
तो कोई भाषा ही नहीं है, वह तो कहीं बोली ही नहीं जाती । 
खेद हे, अपने ए+ स्त्रर्गीय मित्र के मत के विरुद्ध, जिनके 
वियोग के आँसू हमारी आँखों में अभीतक नहीं सूख पाए हें, 
हमें इतना लिखना पड़ा। आज कितने ही अँगरेज़ी पढ़े व्यक्ति 
कुछ इस प्रकार की भाषा बोलते हुए सुने जाते हैं--“में इस 
पॉइंट ( 907/ ) पर ईल्ड (( ५०० ) नहीं कर सकता, 
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मेरा फ़्ल कन्विकूृशन (पि] ८०परशंलांए्त ) है किमेरा 
स्टेटमेंट.. ( 5ब्राध्याथा ) ट्रथ ( 0प४ ) पर वेस्ड 
(|985८0) है | शायद कहीं समृर्थिंग बेटर इन स्टोर फ़ॉर मी 
(5072९0॥772 9शा८&2775007€ 07॥76) ह्ो। ” इधर पढ़े-लिखों 
का यह हाल है | उधर तक्रिया और तोलिया बेचनेवाला 
अगरेज़ो फ्ोजों में यों कहकर आवाज़ लगाता-- “साहब ! 
पिलुआ, गुदढ़ी तोल बाई (9०७५ )।” जवाब में साहब 
धमकाता है--“वेल, चला जाओ, अदर वाइज्ञ (0।007ए४52) 
हम तुमको पुलिस को हँड-ओवर (]ध700ए८7) कर देगा ।” 

हिंदी की ठीक यही दशा उस समय हुई थी; जब 
मुसलमानों ने इस देश को जीता, ओर यहाँ अपना प्रभाव 
फेज्ञनाया था | हिंदी का ज्ञान न होने के कारण अपना मत- 
लब समभाने के लिये उन्हें फ़ारसो, अरबी, तुर्की आदि के 
शब्द प्रयोग में लाने पड़ते थे । ठेठ हिंदी में इन शब्दों के 
फेल जाने के कारण ही पिछले दिनों में इसको रेखता की 
चोली कहा गया। अधिकतर मुसलमान यहाँ फ़ोजियों की 
हेसियत से आए थे, इसलिये फ़ारसो-अरबी शब्द मिली हुई 
हिंदी को उद्‌ -दिंदी को अथोत्‌ फ्ोजो हिंदी भी कहते थे, 
जिस प्रशार बु देलखंडी दिंदी, बेश्नवाढ़ी दिंदा, बाबू-इंगलिश 
आदि कहा जाता है। अब बेश्तवाड़ी द्विंदी अथवा बु देलखंडी 
हिंदं। अथवा राजस्थानी हिंदी कहने का कष्ट न उठाकर 
लोग जेसे बेसवाड़ी, बुदेलखंडी ओर राजस्थानी कहते 
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हैं, उसी प्रकार हमारा अनुमान--नहीं विश्वास-- है कि उदू - 
दिंदी में से भी हिंदा लुप्त होकर उदू ही नाम रह गया। 

उदू के ज़बदेस्त लेखक स्वर्गीय शम्सुल उलमा मौलाना मोह- 
स्‍्मद्हुसेन साहब आजाद अपनी प्रसिद्ध पुस्तक 'आबेहयात' 
में लिखते हैं -- ह 

“इतनी बात हर शख्स जानता है कि हमारी उद्‌ जुबान 
ब्रज-भाषा से निकली है ओर त्रजभाषा खास दिंदोस्तानी 
ज़बान है।” 

आजाद साहब की देखा-देखी स्वर्गीय बाबू बालमुकु द गुप्त 
भी ऐसा ही कहते हैं । संभव है, त्रजमाषा के उत्कृष्ट काव्य 
को देखकर अथवा अपभ्र श तक पहुँच न होने के कारण श्रद्धेय 
सोलाना साहब ने ऐसा लिख दिया हो, पर गुप्तजी ने क्यों 
उनसे सहमत होना उचित समम्का, यह समर में नहीं आता। 
आधुनिक हिंदो को उत्पत्ति शौरसेनी, अद्ध मागधो ओर 
पंजाबी के मेल से हुईं हे, यह बात हम ऊपर दिखा चुके हैं । 
ब्रज्रभाषा तो बहुत कुछ शोरसेनी का अपभ,श हे--उससे 
खष्डी बोली की उत्पत्ति होना अस भव है | हिंदी-भाषा पर एक 
बहुत,ही विचारपूर्ण लेख कालावाड़ के विद्वान्‌ महाराणा श्रोसर 
भवानीसिंहजी ने, कुछ समय हुआ, लिखा था | इधर मिस्टर 
कीज ने द्विंदो-साहित्य का छोटा-सा, किंतु बहुत ही सुदर 
इतिहास हाल में लिखा है। इन सज्जनों ने जो मत स्थिर किए 
हैं, उनकी झ्ालोचना भी डॉ० ग्रियसेन झौर गुलेरीजी के मत 
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की आलोचना के साथ हो हो जाती है, अतएब उनकी शलग 
आलोचना करने की आवश्यकता नहीं | केवल दूसरी भाषाकों 
के कुछ शब्द आ जाने से ही किसी भाषा का नाम नहीं बदल 
सकता। भला सोचने की बात है कि मीडिक-भाषा के कुछ 
शब्द मिलाकर भी पारसी छोग जिस भाषा को बोलते 
हैं, क्या वह गजराती नहीं कहलाती ? भाषा कौन-सी है और 
कौन-सी नहीं, इसका पता उसकी विशेषताओं से अथवा उसके 
व्याकरण के सहारे लगाया जा सहता है | कुछ उद्‌ -लेखक 
फ़ारसी-अरबी के शब्दों की भरमार करके ओर फारसी-ठ्या- 
करण तक का कहीं-कहीं अनुकरण करके भाषा के रूप को 
बिगाड़ने में सदा तत्पर रते आए हैं, यह उनकी भूल है । 
उनकी इस करतूत से हिंदी का ढाँचा तनिक भी नहीं बिगड़ 
सकता, वे अपना मन समझाने के लिये इसे भले ही विदेशी 
पोशाक से सजा लें, परंतु शरीर को नहीं बदल सकते । 
हिंदी ही उद्‌ है, यह बात हम अपने मन से नहीं कह रहे 
हैँ। डॉ० राजेंद्रलाल मित्र ओर मि० बीम्स-सरीखे बिद्वानों की 
भी यही राय है | पुराने समय के मुसलमान लेखक भी ऐसा 
ही मानते रहे हैं. यह बात हम पहले दिख। चुके हैं। उदू नाम 
पुराना नहीं, नया है | ईसवी सन्‌ १६७३ में फ्रायर नाम के 
एक विदेशी सज्जन ने बादशाही दरबार की भाषा को फ़ारसी 
ओझोौर सवसाधारण की भाषा को 'इ डोस्टान! बतलाया है । 
हमारा विश्वास है कि यात्री ने “हिंदी! की जगह “इ'डोस्टान! 
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लिखा है। “पीट्रोडेलावेल' नाम के यात्री का यात्रा-विवरण 
ईसवी सन्‌ १६६३ में प्रकाशित हुआ था। उसने एक ऐसी 
भाषा के विपय में कहा है, जो सारे भारतबष में प्रचलित थी, 
ओर नागरी-लिपि में लिखी जाती थी | यह भाषा हिंदी के 
अतिरिक्त ओर कोन-सी हो सकती हो ? 

जॉन आगिलबी ने सन १६७३ ईसवी में एक बड़ी पुस्तक 
एशिया के संबंध में लिखी हे, जिसमें उसने नागरी को लिपि 
तथा भाषा दोनो बतलाया है, ओर लिखा है कि मधुर हिंदो- 
स्तानी भाषा बाई ओर से सीधी ओर को लिखी जाती है । 
भला सोचने की बात हे कि क्‍या यह भाषा हिंदी के अति- 
रिक्त कोई दूसरी हो सकती है ? विदेशी यात्रियों की ये सूच- 
नाएं हमने डॉ० ग्रियर्सन साहब के “7एपां5॥९ 5प्राए०ए ० 
[ए09७! नाम के ग्रंथ से ली हैं। बेसे भी उदू की उत्पत्ति 
शाइजहाँ के समय से मानी जाती है। विजेता मुसलमान 
हमारे घरों से दर कोठियों में नहीं रहते थे, ओर न वे यहाँ 
से लोटकर चले जाने की इच्छा से यहाँ आए थे। वे हमारे 
मोहल्लों ओर गलियों में रहते थे, बाजारों में दूकानें करते थे, 
यहाँ के करोड़ों हिंदुओं ने भी उनका धम स्वीकार कर लिया 
था, और उन्हीं में घुल-मिल गए थे। बहुत-से हिंदुओं ने 
उनके यहाँ नौकरी कर ली थी ; बहुत- से उनके यहाँ 'पिलुश्रा 
गुदड़ी तोल वाई” करने जाया करते थे । इन्हीं सब कारणों 
से फ्रारसी-अरबी के शब्दवाली हिंदी की जड़ जम गई। 
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अगर अगगरेज़ लोग भी इसी तरह हिंदोस्तानियों से घुन्न-मिल 
जाते, तो ऐग्लों- दविंदोस्तानी भाषा की जड़ जमना असंभव 
नहीं था, न है| वह उद्‌ -हिंदी पहले मुसलमानों और हिदुओों 
में पारस्परिक भाव प्रकट करने के काम में आई। मनचले लोग 
इसमें कविता करने लगे । उसमें कुछ ढंग था, कुछ बात थी | 
वष्द कविता पस द की जाने लगी । बादशादों ओर नवाबों ने 
उसे अपनाया । उन्नति का अवसर उसके हाथ आया । धीरे- 
धीरे उसने साड़ी उतारकर पाजामा पहन लिया। दरबारों 
में उतका ज़िक्र दोने लगा । सचमुच ऐसा ही फिर हो, यदि 
अगरेज़ लोग भी मुसलमानों की तरह यहाँ अपना घर बनालें, 
ओर ऐंग्लो-हिंदोस्तानी की कविता को प्रोत्साहन दें। बोल- 
चाल की ठेठ भाषा में भी रचना हुआ की, किंतु उममें 
कोई समर्थ कबि न हुआ | हुआ भी तो चमकने न पाया, 
क्योंकि उसकी पहुँच बडे-बड़े आदुभियों तक न थी। उस समय 
नई अथौत्‌ फ़ारसी- अरबी शब्दोंवाली की यों पूछ हुई, पुरानी 
का कोई घनी-धोरी न रहा | इसमें सुदरता की कमी न थी; 
मधुरता भी बहुत थी, लोच भी था ; पर अवसर न मिला । 
किंतु जन-साधारण की भाषा होने के कारण यह जीवित रही । 
यह रूप अमर है, ओर सदा जीवित रहेगा। अब इप्त पर 
से साह्साती सनीचर की दशा निकल गई है। ओर भाषाओं 
की तरह इस्रका साहित्य भी दिन दूनी ओर रात चोगुनी 
उन्नति कर रहा है | इसमें प्रंथ बनते हें“-सरस पद्म-रचनाएं 
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दोती हैं । इसने संस्कृत के शब्द-रत्नों से अपने को सजाया 
है, पर पुरानी लकीर के फ्रक्तीर इसके रूप ओर सिंगार से 
चिदते हैं । उन्हें इसमें कुछ भी नहीं दीखता। अपनी-अपनी 
समम हे--अपनी-अपनी रुचि हे । 


२ हिंदी-साहित्य का विकास 


दिंदो-साहित्य की उत्पत्ति की खोज करने के लिये जब हम 
अपनी दृष्टि बहुत दूर फेंकते हैं, तब दमको दिखलाई देता है 
कि उधर अपभ्रश अपना रूप बदल रही है, ओर इधर, उसके 
साथ-ही-साथ, पुरानी हिंदी का साहित्य तैयार द्टो रहा है। 
हिंदी का साहित्य कोई बाज्ञीगर का पेड़ नहीं है, जिसके कट्ले, 
थोड़ा-सा पानी देने से थोड़ी ही देर में फूट आए हों। यह, 
धीरे-धीरे,से कड़ों बरसों में, अपनी इस सरत को पा सका 
है । किसी जाति को--जीवित रहने में--साहित्य कहाँ तक 
सहायता पहुँचा सकता है, कहाँ तक उसे मरने से बचा सकता 
है, इस बात की जाँच यदि कोई करना चाह्दे; तो हिंदो के 
साहित्य को देखे। हिंदी की बहुत पुरानी कितनी ही रचनाएँ 
हमें एक ऐसी भाषा में मिलती हैं, जो अपभ्रश भी कट्दी जा 
सकती हैं, ओर पुरानी दिंदी भी। इन रचनाओं के अनेक 
उदाहरण पहले परिच्छेद में दिए जा चुके हैं, ओर यह भी 
बतलाया जा चुका हे कि आचाय॑े देमचंद्र ने उन उदाहरणों 
को अपभ्रश का माना है| यह भी कद्दा जा चुका है कि उन 
चदाहरणों में पुरानी हिंदी भोर कुछ दूसरे प्रांतों की भाषाओं 
के रूप साफ़ मलक रहे हैं; इसलिये उस भाषा को, जिसको 
ड्वेमचंद्र ने अप श माना है, और जो पुरानी विकसित दिंदी 
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की मा थो, हम आजकल्न की हिंदो की दादी कद्द सकते हैं । 
ऊपर पुष्प, खुमान, राजानंद, मसऊद, क़तुबअली, साइ-दान, 
अकरमफ्रेज़ ओर दूसरे कुछ ऐसे कवियों का, जिन्होंने उस 
समय की भाषा में रचना की है, उल्लेख किया जा चुका है । 
इनमें स कई कवि भाट या चारण थे। स॒ स्कृत के पुराने 
ग्रंथों में हमें चारण जाति का नाम भिल्नता है। जहाँ कहीं 
यश गाने का श्रसंग आया है, वहीं गंधर्वा ओर अप्सराधों के 
साथ चारणजी भी डठे हुए हैं। स स्क्ृत छ प्रंथों में चारणों 
को मनुष्य न मानकर चाहे भले ही आधा या चोथाई देवता 
या ओर कुछ माना गया हो, किंतु हम देखते हैँ कि राजपूताने 
की चारण जाति हज़ारों बरस से वही काम करती भाई है, 
जिसका उल्लेख ख स्कृत के ग्रंथों में है। इनको तथा भाटों को, 
कवि के अतिरिक्त, पुराने समय का इतिदास-लेखक या इति- 
हास-रक्षक कहा जाय, तो अनुचित न होगा। हाँ, अपने 
वर्णनों में जो गरम मस्राला इन्होंने मिला दिया है, वह 
अवश्य अधिक हैं। सदा से ये लोग राजाओं के आधवरे 

रहते रहे हैं, ओर इनको बड़ा-बड़ी जागीरें मिलती रही हैं । 
लड़ाई के समय ये स्िपाहियों को उत्साह दिलाने के लिये 
उनके साथ रकखे जाते थे, ओर यदि कभी आवश्यकता आ 
पड़ती, तो इनमें से कोई-कोई जुबान के साथ तलवार भा. 
चला दिया करते थे । तलवार चलाने के अतिरिक्त 
ओर खब काम ये कविता में दी करते थे | हाँ, यह अवश्य 
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कहा जा सकता है कि कभो-कभी इनकी कविता तलवार की 
धार से भी पेनी होतो थी | कविता के मंदिर में जब हम 
दशन करने जाते हैं, तो अपभ्रश-काल से ही कविता के 
पुजारियों में इनको पाते हैं । राजा लोगों ने'जो सम्मान इन 
लोगों का किया, उसका बदला इन्होंने उनकी कीति को अमर 
करके ओर उनकी बुशइयों पर सदा के लिये परदा डालकर 
बिलकुल चुका दिया। 

गद्य के पीछे पद्म का जन्म द्वोना स्त्राभाविक है; शितु 
संसार के लगभग सभी साहित्यों में जो पहली कृति हमको 
मिलती है वह पद्म में। कविता क्‍यों लिखी जाती हे, यह 
प्रश्न दूसरा है | किसी कारण मनुष्य के हृदय में जब कछ 
आनंद उमड़ता या ठेस लगती है, तब उस्रके हृदय की दशा 
कछ विचित्र ही हो जाती है । इसी दशा को हम कविता की 
जननी कह सकते हैं। चारणों और भाटों के अलावा न- 
जाने कितने लोगों ने हिंदी में ईश्वर के गुण गाए होंगे, 
उसको धन्यवाद दिए होंगे, उसके सामने अपना दुखड़ा रोया 
होगा, लोगों को नीति के मार्ग पर चलाने के लिये उपदेश 
किए होंगे, अपनी-अपनी समम के अनुखार संसार की असारता 
या सारता दिखाई होगी, सुंद्र प्राकृति दृश्यों का वर्णन किया 
होगा; परंतु खोज करने पर भो उनकी रचनाओं का पता अभी 
तक नहीं चला | इसलिये जो कुछ हमारी आँखों के सामने 
है, उसी को देखकर कहना पड़ता है कि जो रचना हमारे 
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यहाँ सबसे पुरानी मिलती है, उसमें से अधिकतर भाटों 
और चारणों को है। शोक है तो यह कि इनकी रचना 
भो पूरी नहीं मिलती, समय के फेर से राज्यों के ध्वंस होने 
से और दूसरे अनेक कारणों से जितनी सामग्री नष्ट हो गई 
उसका सोवाँ हिस्सा भी आज हमको नहीं मिलता | 

पुष्प की अलंकारवाली पुस्तक ओर राजानंद, क्ुतुबअली 
आदि की रचनाएं न मिलने के कारण बरबस हमको विक्रम 
की तेरहवीं शताब्दी में चंद्‌ कत्रि ही अपने सामने दोखता 
है। चंद की रचना-शेली से यद्द बात टपकती है कि इसके 
पहले भी बढ़ी अच्छी-अच्छी रचनाएं दिंदी में हो चुकी थीं, 
हमारी भाषा को-यद्यपि वह मिश्रित-सी दीखतो है -कुछ-न- 
कुछ प्रोढ़ता प्राप्त हो चुकी थी, और उसकी शेली में स्थिरता 
आ गई थी। भाटों और चारणों के संबंध में जो बात पहले 
कट्दी गई है, चंद का जीवन उसका एक नमूना हे। लाहोर 
का रहनेबाला यह भाट राजा प्रथ्वीराज के द्रबार में 
आकर रहा। जैसा अवसर पड़ा इसने लेखनी ओर खड्ग 
दोनो से काम लिया; भौर अ्रंत में प्रथ्वीराज के साथ ही शरीर 
छोड़ दिया । उसको अमर करने की धुन में आप भी अमर 
हो गया। अगर चंद ने प्रथ्वीराज-रासो ( जिसमें पीछे 
से बहुत कुद्य ऊटपटाँंग मिलाया गया है ) न लिखा होता, 
तो दांहिर की क्तरह आज पृथ्वीराज का भी हमको बस नाम- 
ही-साम मिलता | इसका खमकालीन जगनिक कवि मद्दोबे के 


हिंदी-साहित्य का विकास ध्७ 


परमाल राजा के यहाँ था, जिसने आल्हा लिखा | शोक है, 
जगनिक का भी असल्ली ग्रंथ नहीं मिल्रता। जगनिक की 
रचना के नाम से जो कुछ मिलता है, उसमें भी ऊटपटॉग 
की कमी नहीं है | चंद का बेटा 'जल्हण' भी अच्छा कवि 
था । प्रथ्वोराजरासो का कुछ हिस्सा इसका भो लिखा हुआ 
है । इसका रहना अधिकतर चित्तोड़ में हुआ । चंद को 
रचना के उदाहरण पहले दिए जा चुके हैँ। यहाँ जल्हण 
की रचना का एक नमूना दिया जाता है, जिससे पाठकों 
को ज्ञात हो जाय कि बाप की रचना-शेज्ञी से बेटे की रचना- 
शेली कहाँ तक मिलती है-- 

प्रथम वेद उद्धार बंभ मछुदृत्तन किश्नों ; 

दुतिय बीर बाराह घरनि सद्धरि जस बिलो। 

कौसारक नभ देस धरम छद्धरि सुर सब्षिये ; 

कूरम सूर नरेस हिंद हद छद्धरि रष्पिय । 

रघुनाथ चरित हनुमंत कृत भूप भोज उद्धरिय जिमि ; 
पृथ्वीराज सुजस कबिचंद कृत चंद नंद उद्धरिय तिमि । 
मतलब यह कि हनुमान-कृत रघुनाथजी के चरित का 
उद्धार जैसे राजा भोज ने किया, उसी प्रकार चंद कबि के 
वणन किए हुए प्रथ्वीराज के सुयश का द्धार चंद के बेटे 
ने किया ६ 
इसी समय केदार कवि ने गोरी के सुल्तानों के वर्णन में 
[एक प्रंथ बनाया था।.._ 
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यह समय वह था, जब हिंदू राजा इधर तो आपस में 
लड़कर क्षीण द्वो रहे थे ओर उधर मुसलमानों के हमले उन्हें 
दुबल कर रहे थे। इसलिये इस समय की जो रचना हमें 
मिलती है, उसमें लड़ाई-भिड़ाई का वर्णन अधिक दीखता 
है। अचरज तो इस बात का हे कि इसके साथ ही ओर- 
ओर बातों का वरणेन--ओऔर सो भी इतना अच्छा--मिलता 
ही क्‍यों है ? यह समय राजपूताने ओर उत्तरी भारत के लिये 
बड़ी भारी उथल्-पुथज्न ओर ऊधम-दंंगे का था । तेरहवीं की 
भाँति विक्रम की चौद्हवीं शताब्दी भी लड़ाई-भिड़ाई में दी 
बीती, परंतु इसमें भी रासाओं को छोड़कर ओर कई 
प्रकार की रचनाएं मिलती हैं। रासाओं में हम्मीररासा) 
विजयपालरासा और बीसलदेवरासा विशेष महध्दर्त्व के हैं। 
पिछले दो के लेखन-काल के विषय में मतभेद है । हम्मीर- 
रासो में हम एक ठेठ राजपूत को देखते हैं, जो शरण आए. 
हुए एक विदेशी ओर तिधर्मी की रक्षा के लिये धूल में 
मिल जाता है। पीछे से हम्मीर पर ओर भी दो-एक पुस्तकें 
लिखी गई । हम्मीररासा शाह्भ घर नाम के एक कवि का 
लिखा हुआ है, जिसने ओर भी कई पुस्तकें लिखी थीं। इसी 
शताब्दी में श्रमीर खशरो ने रचना की, जिसके विषय में 
पहले बहुत कुछ कद्दा जा चुका हे, ओर जिश्चके कई उदा- 
हरण भी दिए जा चुके हैं। अमीर खुसरां की रचना , में हमें | 
उस समय की अपनी सामाजिक दशा का एक ध॒ृधज्षा-सा 
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चित्र दीख सकता है, ओर सो भी बड़े ध्यान से देखने पर । 
कई कारणों से खुसरो को रचना बड़े महत्त्व की खममी 
जाती है । सबसे अधिक महत्त्व को बात यह है कि 
वह खड़ो बोली के उस स्वरूप को दिखलातो है, जो 
उस समय प्रचलित था ओर जिसमें उतनी सुदर रचना 
हो सकती थो। उस समय की भाषा पर पड़ोसी भाषाओं 
का जो प्रभाव पड़ा था; वह भी क्यों सखि साजन ना सखि 
दीया” की भाँति उसमें स्पष्ट चमकता है। जेसे चंद कबि 
मिश्रित हिंदी का पहला कवि नहीं था, उसी तरह खसरो भी 
खड़ी बोली का पहला कवि नहीं था; जिन कारणों से चंद 
कंबि को मिश्रित हिंदी का पहला कवि कहना पड़ता है, 
उन्हीं कारणों से खसरो को भी खड़ी बोली का पहला कबि। 
इसी समय मुट्ला दाऊद नाम का एक ओर भी हिंदो-लेखक 
था | ओर भी बहुत-से लेखक रहे द्वोंगे, किंतु सबकी रचनाएँ 
मिलतीं नहीं । 

विक्रम की पंद्रहबीं शताब्दी के प्रारंभ में ही हमें एक 
महात्मा के दर्शब द्ोते हैं । यह महात्मा हैं बाबा गोरखनाथ- 
जी | आडंबर ओर छुआछूत से भरे दिंदूधम को मुठभेड़ 
जब एक हाथ में क़रानसरीक ओर दूसरे में तलवार लिए 
हुए इस्लाम से हुई, तब ऐसे सिद्धांतों का आविभोव होना 
स्वाभाविक था, जेसे कबीर ओर उनके गुरु रामानंद आदि 
संतों ने फेलाए। इस संत-मत के [+"्य म आग कुछ कहा 
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जायगा । यहाँ केबल इतना ही कहना है कि संतमत से 
गोरखनाथज्ञी का कोई सीधा संबंध नहीं था, यद्यपि इसमें 
तनिक भी संदेह नहीं कि गोरखनाथजी की शिक्षाओं का 
बड़ा भारी प्रभाव संतमत पर पड़ा है । गोरखनाथजी 
मुछंदरनाथजी के शिष्य थे, जिनका नाभ हठयोग की पुस्तकों 
में मत्थेंद्रगाथ लिखा मिलता है। गोरखनाथजी हटयोग में 
पूरे थे, इसलिये भाँति-भाँति के चमत्कार इन्होंने दिखलाए, 
ओर शेवसत का उद्धार किया, जो आजकल भी गोरख-पंथ 
कहाता हे | संभव है, यदि गोरखनाथ-सरीखे महात्मा 
शेवमत का उद्धार न करते, तो इधर संतमत और उधर 
वेष्णव-धर्म की चपेट से यद्द केल्लाश-बास ही फर जाता। 
गोरखनाथजी का मंदिर अब भी गोरखपुर में बना हुआ है । 
इन्होंने कोई पचास पुस्तक संस्कृत और हिंदी में लिखी । 
इनकी हिंदी-कविता का नमूना लीजिए-- 

अवधू रहिया हाटे बाटे रूप विश्य की छाया; 

तजिबा काम, कोध, दोम, सोइ संस।र की माया । 

आप सुगुसरियनंत विचार, प दित निद्रा अद्भधपश्ददार । 

अब इनके गद्य की भी बानगी देखिए-- 

: “मैं जु हों गोरिष सो मछंदरनाथ को दंडवत फरत होँ। 
हैं केसे वे मछंदरनाथ | आत्मा जोति निशचल है अंतहकरन 
ज़िनको अरु मूल द्वार ते छह चक्र जिन नीकी तरह जाने।” 

घर्म के नाम पर अनगिनिती ढोंगों को अपने जीवन 


हिंदी-साहित्य का विकास ६९ 


का आधार बनानेवाल्ली दिंदूजाति को, समानता ओर 
भाठभाव का भंडा घचड़ानेवाली मुसलमान - जाति 
के धक्के से जो आधात पहुँचता, उसको आज कोई 
कहनेवाला भी न होता; यदि इस समय भक्‍त ओर संत 
कवियों ने, इस गिरतो हुई छत को, सहनशीलत।, समझदारी 
ओर श्रद्धा से भरे हुए नए सिद्धांतों की धरन लगाकर, 
न रोका होता | बेदिक ओर पोराशिक धरम की संस्क्रत में 
व्याख्या करने ओर बात-बात पर शास्त्रार्थ करनेवाले पंडित 
लोग बेपढ़े या केवल हिंदी-पढ़े हिंदुओं के किस काम 
के थे | निश्चय था कि दृज्ञारों बरसों से जिन जातियों पर 
अत्याचार किया जा रहा था; वे अपना धर्म छोड़ बेठतीं ; 
किंतु इस समय एक बात ऐसी हो गई, जिससे यद्द डूबतो 
नाव किनारे लग गई । इस समय कम पढ़ी या बेपढ़ो, ऊँची 
जातियों को प्रेम ओर भक्ति का तत्त्व सममाने के लिये यदि 
खूर और तुलसी-सरीखे मद्ाइवि पेदा हो गए, तो बेपढ़ी, 
गेंवार ओर सामाजिक अत्याचार से कुचली हुई शूद्र-जञाति 
को धर्म पर दृढ़ रखने के लिये रेदास चमार, नामदेव दरजी, 
सेना नाई आदि महात्मा पैदा हो गए, जिनके पघिद्धांत, 
निमेल्ता, स्वाभाविकता झोर सत्य-प्रतिपादन में, झिसी भी 
धम के सिद्धांतों से कम नहीं हैं ।हत समय जगह-ज्ञगद संत 
ओर भक्त पेदा द्वो गए, मानो दिंदू-धर्म को रक्ष। के लिये कई 
शरोर धारण करके भगवान्‌ श्रोकृष्ण चंद्र ने 'यदृ। यद्‌। दि 


दर हिंदी 
धमंस्य ग्लानिभेबति भारत, अभ्युत्थानमधमंस्यथ तदात्मानं 
रुजाम्यहम वालो अपनी प्रतिज्ञा को पूरा किया । 

मिथिला के कोकिल्--विद्यापति ठाकुर--का भी यही 
समय है । आपका आसन, भक्त कवियों में, बहुत ऊचा है । 
आपकी रचना में झ गार-रस भी भरपूर है। आपने नाटक 
भी लिखे हैं | मिथिला में आपके गीतों को वही स्थान प्राप्त 
है, जो इन प्रांतों में मीरा, तुक्सी या सूर के गीतों को। बंग- 
भाषा के विद्वान आपकी रचनाओश्रों का उतना ही आदर करते 
हैं ज्ञितना हिंदीवाले | मिथिला में आपको शेली का, आपके 
समय से ही, बहुत कुछ अनुकरण किया जाता रहा । 

स्वामी रामानंद्‌ को लीजिए । यह वेष्णव-मत के चलाने- 
वाले श्रीरामानुजाचाय जी के संप्रदाय में थे । इन्द्रोंने उत्तरीय 
भारत में रामानंदी मत फेलाया | कबीर; सेना नाई, पीपाजी 
( जिन्होंने अपना राजपाट छोड़कर फ़क्रीरी ले ली थी ) धना 
जाट, रेदास चमार आदि संत इन्हीं के शिष्य थे। दिंदी- 
काव्य-संसार के सूय गोस्त्रामी तुलसीदासखजी भी रामानंदी ही 
थे। जिन संतों के नाम लिए जा चुके हैं, उनके तथा उनके 
दुसरे गुरुभाइयों छे हृदय-रूपी खेत में स्वामी रामानंदजी का 
उपदेश-रूपी बीज, भूमि ओर जल-वायु के अनुसार, तरह- 
तरह से उगा और फूला-फला । यद्द इसी का परिणाम है कि 
कबीर-पंथी और रेदासी एक ही संप्रदाय के होते हुए भी एक 
नहीं हैं, अर्थात्‌ कुछ थोढ़ा-बहुत भेद इनमें ओर इन-जेसे 
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दूसरे संप्रदायों में पाया जाता है । यह भेद उतना सिद्धांतों 
में नहीं है, जितना ऊपरी बातों में । इन संतों के कारण दिंदी- 
साहित्य की अच्छी उन्नति हुई | इनके अनेक शिष्यों ने भारत- 
भर में घूम-घूमकर इनके सिद्धांतों का प्रचार किया, और 
यों प्रांत-प्रांत के निवासियों का हिंदी से परिचय हुआ, और 
हिंदी का मान बढ़ा । इनके बचनों में खरापन, भक्ति और 
प्रेम कूट-कूटकर भरा था । रेदास का एक पद देखिए-- 
अब केसे छुटे नाम-रट ज्ञागी। 

प्रभुजी तुम चंदन हम पानी, जाकी झंग-अग वास समानी ; 

प्रभुजी तुम घन बन हम मोरा, जेसे चितबत चंद्र चकोरा; 

प्रभुजी तुम दीपक हम बाती, जाकी जोति जगे दिन-राती ; 

प्रभुजी तुम मोतती हम धागा, जेसे धोनेद्दि मिल्षत सुहागा; 
| प्रभुज्ी तुम स्वरामों हम दासा; ऐसी भक्ति करें रेदासा। 

इन संतों ने न केवल शूद्रों दी को बल्कि अपने ऊचेपन की 
ऐटठ में रहनेबाली दूसरी जातियों को भी ईश्वर से मि्नने का 
सीधा माग बतलाया है । ये महात्मा एक ओर तो सच्चे धर्म 
के पेड़ को भक्ति के जल से सींच रहे थे, ओर दूसरी ओर 
उस पेड़ की बेतरह बढ़ी हुई ओर रास्ता चलतों को व्यर्थ कष्ट 
देनेवाली डालों ढी काट-छाँट में लगे हुए थे । 
इन संतों में कबीरदास का आसन सबसे ऊचा है | कबीर- 

दासजी दिंदू थे, किंतु जन्म से द्वी एक मुसलमान जुलादे के 
घर पतले थे । श्वामी रामानंदज्जी के .उपदेशों को दूसरे लोगों 
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से जो सुना, तो स्वामीजी के मुख से नियमानुसार मंत्र की 
दीक्षा लेकर शिष्य होने के लिये उतावले हो गए | किंतु नीच 
जाति के होने के कारण उन तक उनकी पहुँच कहाँ ! परंतु 
कहा है कि 'उतावला सो बावला।” कबीर ने एक उपाय 
किया; ओर वह यह कि काशी के मशिकर्णिका-घाट पर, जहाँ 
बड़े सबेरे-अंधेरे ही रामानंदजी स्नान करने आया करते थे, 
जा डटे । जब स्वामीजी गंगास्नान कर हे लोटने लगे, तब यह 
वहीं उनका रास्ता रोककर लेट गए । स्वामीजी को अंधेरे 
में कुछ दीखा-भाला नहीं। उनका पेर इन पर पड़ गया। 
स्वामीजी ने यह सोचकर कि न-जाने किस पर पेर पड़ गया 
“राम राम राम राम! कहा। बस, कबीरजी उस्री दिन से 
स्वामीजी के सिद्धांतों का प्रचार करने ओर अपने को खुल्लम- 
खुला उनका शिष्य बतलाने लगे । कबीर के मुसलमान संबं- 
थियों ने रामानंदजी को उलाहना दिया। रामानंदजी ने 
कबीर को बुलाकर पूछा कि क्‍यों रे, हमने कब तुमे मंत्र दिय। 
है, जो तू अपने को हमारा शिष्य बतलाता हे। कबीर ने 
जवाब दिया कि महाराज, ओर लोग तो कान में मंत्र देते 
हैं, परंतु आपने तो मेरे सिर पर पेर रखकर मुझे मंत्र दिया 
है! कवीर की इतनी भक्ति देखकर स्वामीजी ने इन्हें अपनी 
छाती से लगा लिया; ओर अपना शिष्य स्वीकार किया | 
रामानंदी संप्रदाय के संतों के विचारों में एक दूसरे से जो 
थोड़ा-बहुत भेद इख समय दीखता है, वह झागे जाकर ओर 
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भी बढ़ जाता है । उदाहरणाथ, देखिए, तुलसीदासजी और 
कबीर के विचारों में कितना भेद है। गुसाइईजी अवतार के 
माननेवाले और सगुण त्रह्म की उपासना के प्रचारक हैं, परंतु 
कबीरजी मूर्ति-पूज। और अवतार का बेतरह खंडन करते हैं । 
तुलसीदास घम-पथ से डिगाती हुई हिंदू-जाति की नाव को 
साकार-भक्ति के डॉड़ से खेकर किनारे लगाना चाहते हैं; कबीर 
संसार के धर्मों में से ढोंग को दूर करके निगुण ब्रह्म के 
सामने सबको एक किया चाहते हैं, जिससे न तो नाव में 
बोदापन रह ज्ञाय ओर न सबेनाश की नदी में उस नाव को 
डुबा लेने के योग्य गहराई | कबोर बड़े भारी सुधारह हुए 
हैं। उन्होंने सब बातें निडरपन के साथ साफ-साफ़ कहीं हैं । 
घट-घट -व्यापी ब्रह्म को मूर्तियों में पूजना उनक्री समम में 
मूखता थी । इस्रीलिये उन्होंने कहा है-- 
ह दुनिया ऐसी बावरी पत्थर पूंचन जाय ; 
घर की चढक़िया कहे न पूजे जिसका पीसा खाय । 
सखुसलमानों के धमम में भी उन्हें ढोंग दीखा, इसलिये उनको 
भी उन्होंने फटकारा है--- 
काँकर प/थर जोरिके मसजिद ल्रई बनाय ; 
ता चढ़ि मुल्जा बाँग दे क्‍या बहिरा हुआ खुदाय ( 
इस समय धरम के नाम पर जो अशांति फेली हुई थी, उसका 
उन्होंने बेमतलव की माँय-भाँयं सममझा-- 
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साथो देखो जग बौराना ; 
साँचि कहो तो मारन धावे झूठे जग पतियाना । 
हिंदू कहत है राम हमारा मुसलमान रहसाना ; 
आपस में दोऊ जड़े मरत हैं मरम कोई नहीं जाना । 
राम ओर रहीम को वह एक ही रूप में सार संसार में उठयापक 
देखते हैं। हिंदू-धर्म के गड़बड़ काले की ओर पंडित कहलानेवाले 
पाखंडियों की उन्होंने वद धज्जियाँ उड़ाई हैं कि जिसका नाम । 
अच्छा, तो अब हम विक्रम की सोलहवीं शताब्दी में आते 
हैं। इस शताब्दी में भो चरण दास, धरम दास; भगोदास भ्रादि 
अनेक संत और भक्त संसार को सुधारने और उसे भक्ति और 
प्रेम का पाठ पढ़ाने में लगे हुए दिखलाई देते हैं । 
कबीर का पुत्र कमाल था। इसका मत अपने पिता से 
नहीं मिलता था । तुलसीदासजी की भाँति यह भी हिंदु-अब- 
तारों आदि पर भरद्धा रखता था; जब # कबीर सब 
मंमरों से दूर थे। इसके विषय में कबोरजी स्वयं कहते हैं-- 
बूढा बंस कबीर का रपजा पूत्र कमाल ; 
हरि का सुमिरन छाँडिके घर ले आया मात्त । 
इसी शताब्दी में बाबा नानक हुए हैं, जिन्होंने हिंदू- 
मुखलभानों को मिलाने के लिये अपना पंथ चलाया, जो 
पीछे से स्रिक्व-मत कहलाया। इन्होंने दिंदुशों के तीर्थों के 
साथ ही मक्का शरीफ़ की भी यात्रा की थी । इनकी रचनाएं 
ग्रंथलाहब में हैं जो कि सिकलों का वेद है । इन्होंने 
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तथा इनके शिष्यों ने बहुत कुछ दिंदी-सेवा को है। इनकी 
रचना का एक नमूना लीजिए-- 
साधो मन का मान तिश्रागड ; 

काम क्रोध संगति दुरजन को ताते अद्विनिसि भागषठ । 

सुख दुख दोनों सम करि जानें अडर मान अपमाना ; 

हरष सोग ते रहै अतीता तिन जगतत्त्व पिछाना। 

असतुति निंदा दोड तिशझ्ाागे खोजे पद निरबाना ; 

जन नानक इह खेल्नल कठिन है किनहू गुरुमुख जाना | 

प्रंथलाहब में नानकज्ञी की ही नहीं, और भी कितने 
ही ऐसे संतों की रचनाएं पाई जाती हैं, जिनके सिद्धांत 
नानकजी के सश्विद्धांतों से मिलते-जुलते हैं । 

इसी शताब्दी में श्रीवसज्ञभाचायजी भी हुए हैं. जो 
वेष्णबव-मत के बललभोय संप्रदाय के संस्थापक 
थे | हिंदी का जो उपकार रामानदज्ञी ओर उनके 
शिष्यों द्वारा हुआ है वही वललभाचायजी ओर उनको शिष्य- 
परंपरा द्वारा हुआ है। उनके और उनके पुत्र बिटूलना- 
थजी के आठ शिष्य मुख्य थे जो अ्रष्टछाप के कवि कहद- 
लाते हैं।ये सूरदास, कु मनदास, गोविंददाख, चतुम ज- 
दास, छोतसस्‍्वामी, नंददास, कष्णदाख ओर परमानंद्दास 
थे। इनमें से लगभग सभी का रचवा-काल सत्रदवी सता- 
ब्दी के प्रारंभ तक चला जाता है। ये सभी बहुत अच्छे 
कवि थे। सू रद[स के विषय में कुछ कहना तो मानो घूरज 
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को दीपक से दिखाना है। इन आठ को छोड़ कर और भी 
अनेक शिष्य थे जिन्होंने अपनी सुदर रचनाओं से हिंदी 
को सज्ञाया है। इन सबने वल्लभीय सिद्धांतों की धूम 
मचाकर श्रीकृष्ण की उपाघना की एक गंगा बहा दी थी, 
जिसने समय के प्रभाव से मल्ीन हुए दिंदुओं के हृदयों 
को धोकर पवित्र कर दिया। सच पूछिए तो इन्हीं की कृपा 
से दिंदी-काव्य-संसार में त्रजभाषा को वह ऊंचा आसन 
मिला कि आज तक भी लोग देखते हैं । 

अनन्य संप्रदाय के संस्थापक गोस्वामी श्रीहितहरिवंशजी 
का जन्म संबत्‌ १५५८ में हुआ था। ये अपनी जन्म-भूमि 
देव-बंद से इंद।वन में आ बसे थे। इनको कविता, मधु- 
रता और भावों में, कद्दी-कहीं खूरदासजी की भी कविता 
को मात करती है। इनके भी सेकड़ों-हज़ारों ही शिष्य 
कवि थे, जिन्होंने दिंदी-साहित्य के भांडार को खूब ही भरा | 

वह भाषा ही क्‍या जो विदेशियों के चक्कर में पढ़कर 
नष्ट हो जाय, और वह कविता द्वी क्या जो ठदासीनों को 
भी बस में न कर ले ? हिंदी-भाषा को दृढ़ता ओर उसको 
कविता की मोदिनो-शक्ति सैकेड्ों बरसों से श्रमाणित होती 
रही है | चंद कबि के भी पहले से मुसलमान इसमें कविता 
करते ये । उसके पीछे भी कितने ही मुसलमान कवि हुए ; 
किंतु इस समय तक जितने हुए उनसें मलिक मोहम्मद 
जायसी का आसंन सबसे ऊंचा दे । इस मुसलमान संत 
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ने प्मावव और अखराबट नाम की दो पुस्तक लिखों। 
पद्मावत में सिंहलद्वोीप्र के राजा गंधवसेन की कन्या पद्मिनी 
का विवाद्द चित्तौड़ के राजा रतनसेन के साथ द्वोना, 
फिर उसके लिये खुलतान अल्ञाउद्दोन का चित्तोड़ को 
घेरना, क्रिला न टूटने पर धोखा देकर राजा रतनसेन को 
'क्रेद कर ले जाना, गोरा और बादल की चतुरता से रतन- 
सेन का क़ोद से छुटना, लड़ाई में गोरा का मारा जाना, 
फिर राजा देवपाल से युद्ध होना और दोनो राजों का 
मारा जाना, पद्चिनी का सती हो जाना आदि घटनाएँ 
वर्णित हैं। लेखकू ने, मुसलमान होने पर भी, अपने 
धर्मवालों का कहीं अनुचित पक्तपात नहीं किया है, ओर 
न कहीं खरेपन को हाथ से जाने दिया है। 

इस पुस्तक की रचना दोहे-चौपाइयों में की गई हे । 
बैसवाड़ी दिंदी के, जो पीछे तुलसीदासजी की रचनाश्ों 
के कारण अमर द्वो गई, मलिक मोहम्मद पहले महाकवि 
थे, जिनकी रचना उपलब्ध है । 

यही समय मीरा बाई का था, जिसको रानीपन छोड़कर 
फ़क्रीरी की घुन ज्गी थी। कम-से-कम गुजरात, राजपूताने 
ओर इन प्रांतों में ऐसा कोई हिंदु-बर न द्दोगा, जहाँ मोरा के 
गीत आज भी भक्ति और श्रद्धा के साथ न गाए जाते हों। 
हमारा तो विश्वास हे कि हमारे यहाँ स्त्रियों में जो धर्म की 
लगन दिखाई देती है, उसका एक मुख्य कारण मीरा का 
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जीवन है । यही समय “टट्टियोंबाली' वेष्णव-संप्रदाय के 
संस्थापक हरिदास स्वामी का भी है, जो गान-विद्या में 
तानसेन के गुरु थे, और स्वयं बादशाह अकबर जिनके 
दर्शन करने के लिये भेष बदलकर वृंदाबन गए थे | वेसे 
शायद स्वामीज़ी अकबर को गाना न सुनाते, इसलिये तानसेन 
से इनके खामने गाते समय जञान-बूमकर कुछ भूल कर दी, 
जिसको सुधारने के लिये स्वामीजी ने स्वयं गाया, और 
अकबर ने सुनकर अपने को धन्य सममका | इनके भी सेकड़ों 
ही शिष्य हुए, जो बड़े अ्रच्छे कवि थे। उनकी रचनाओं से 
भी हिंदी-साहित्य की खूब वृद्धि हुई। उनका रचना-काल 
विक्रम की सन्रदवीं शताब्दी तक चला जाता है | 

अकबर के ही समय में गंग कवि भी उपरिथत था,जिसका 
रचना-काल जहाँगीर के समय तक चला जाता है। यह बड़ा 
नामी कवि था, यहाँ तक कि प्रसिद्ध कवि दास ने यह कह 
डाला है कि 'तलसी गंग दुबो भए सुकविन के सरदार ।' 
परंतु खेद है कि इस 'सुकविन के सरदार' की बहुत ही कम 
रचना अब तक मिली है । 

इसी शताब्दी के अंतिम चरण में गोस्वामी तुलसीदासजी 
का जन्म हुआ, जिनके विषय में जो कुछ कद्दा जाय, थोड़ा 
है। गोस्वासीजी की सभी रचना विक्रम को सत्रहतीं शताब्दा 
में हुई । संबत्‌ १६८० में उन्होंने शरीर छोड़ दिया । गोस्वामी 
जी की रचना त्रज़भाषा और बंदेखखंडी-मिश्रित बेसवाड़ी 
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हिंदो में है। उसकी प्रशंघा देशी-विदेशी सभी करते हैं। 
उन्होंने पुस्तक तो अनेक लिखीं, परंतु 'विनय-पत्रिका' ओर 
'रामचरित्र-मानसख' के बराबर लोकप्रियता किसी को प्राप्त 
नहीं हुईं । 

जेसे श्राजकल्ल देश-भक्ति की हवा चल रही हे, उसी प्रकार 
उस समय ईश्वर-भक्ति या यों कहिए दि अवतार-भक्ति की 
हवा चली थी, और कोई भी सुकबि उसके प्रभाव से बचने न 
पाया था; चाहे उसका संबंध वेष्णव-धम के किसी संप्रदाय से 
हो या न हो दूसरे प्रांतों में भी उस समय भक्ति का सागर 
उमड़ पड़ा था। श्वगार ओर भक्ति के संगम में स्नान करके 
लोग कृत ऋत्य होते थे । इन दिनों की रचना का नमूना दिखाने 
के लिये नरोत्तम कबि के सुदामा-घरित्र में से दो सबेए दिए 
जाते हँ-- 

( १ ) स्त्री के बहुत कुछ कहने-सुनने पर सुदामाजी अपने 
पुराने मित्र श्रीकृष्णजी के दशन करने द्वारिका आए। बेचारे 
इतना बड़ा नगर देखकर चकरा गए। कोई किसी की बात 
नहीं पूछुत!। सब अपने-अपने कामों में लगे हुए हैं । सुदामा- 
जी इधर-उधर पूछते-पाछते श्रीकृष्ण की ड्योढ़ियों तक आ 
पहुँचे | द्वारपालों से कहा कि हम अश्रोकृष्णजी से मिलना 
चाहते हैं । पहले तो उन्होंने उन्हें खूब बनाया, फिर बढ़ो 
कठिनाई से उनमें से एक द्वारपाल श्राकृष्णजी के पास जाकर 
सुदामाजी का हुलिया बतलाता हुआ बोला-- 
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सीस पगा न झूगा तन में प्रभु जाने को भ्ाहि बसे केद्दि ग्रामा ; 
बोती फटी-सी त्वटी दुपटी अरु पाय उपानहु की नहिं सामा | 
द्वार खढ़ो द्विज दुबेज़् एक रहो चकि सो बसुधा अभिरामा:; 
पूछुत दीनद्याज्ञ को धाम, बतावत आपनो नाम सुदामा । 
(२) श्रीकृष्णजी सुदामा के पुराने सहपाठी थे--बचपन 
में एक ही गुरु के यहाँ पढ़ते थे। परंतु दोनो के भाग एक-से न 
थे। एक राजों के राजा थे, तो दूसरे कंगालों के कंगाल और 
महा दिवालिए । फिर भी जब श्रीकृष्ण ने सुदामा का नाम 
द्वारपाल के मुख से सुना, तब पुरानी बातों को याद करके 
उनसे मिलने को बेचेन हो गए। जब सुदामाजी उनके सामने 
आए तब उन्होंने क्या देखा कि सुदामाजी के पेर बिवाइयों 
से फट रहे हैं, भोर उनके पेरों में दो, चार, दस, बीस काँटे 
नहीं, बल्कि कोंटों के जाल-के-जाल गड़े हुए हैं| दरिद्रता के 
ये सब चिह्न देखकर भगवान्‌ को बड़ा दुःख हुआ । उन्होंने 
कहा कि अरे मित्र, तुमने बड़े दुःख पाए; तुम अब तक यहाँ 
क्‍यों नहीं आए ? अब तक कहाँ दिन खोए ? करुणा के 
भंडार श्रीकृष्ण जी सुदामा की दुदेशा देखकर करुणा के मारे 
इतने रोए कि पैर धोने के लिये परात में जो पानी धरा था; 
बह बेसे-का-वेसा ही धरा रह गया; और सुदासाजी के पेर 
भगवान्‌ के आँसुओं से ही धुल गए। कवि कहता हे-- 
पायें विवाइन सो जु फटे अरु कंटक-जाब क्गे पुनि जोए; 
हाय मदहादुख पायो सखा, तुम आए इते न किते दिन खोए । 
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देखि सुदामा की दीन दसा करुना करिके करुनानिधि रोए ; 
पानी परात को हाथ छुवो नि नेनन के जल्न सो पग घोए । 

एक तो बेसे ही कविता की हवा चल रही थी, दूसरे अक- 
चर-सरीखे बादशाह का राज, बस स्रोने से मानो सुगंध का 
मेल हो गया | यह समय हिंदी की उन्नति के लिये बेसा ही 
था जेखा कि अंगरेज्ञी की उन्नति के लिये | इंगलिस्तान में इस 
समय महारानी एलीज़ेबेथ का राज था। इस समय अंग- 
रेज़ी-साहित्य को यदि शेक्शपियर आदि जगत्प्रसिद्ध कवियों 
ने सजाया, तो हिंदी-साहित्य को भी तुलसीदास आदि जगत्‌- 
प्रसिद्ध कवियों ने अलंकृत किया । अकबर शाह के द्रबार 
में हिंदी-कविता की बड़ी धूम थी। बादशाद्द स्वयं कविता 
करते थे, ओर उनके मुसाहइब ओर सरदार ( वीरबल, मान- 
सिंह, अब्दुरंहीस खानखाना आदि ) भी कविता करते थे। 
गंग आदि कवियों का बड़ा खम्मान था | कहा जाता है कि 
गंग के एक ही छंद पर रीककर खानखाना ने उसे २६ लाख 
रुपए दे डाजक्ले थे । जानखाना जेसे उदार थे, वेसे ह्वी उत्तम 
कवि भी थे | तुलसीदासजी से भी इनकी बड़ी मित्रता थी। 
इन्होंने हिंदी में कई पुस्तक बनाई, जिनमें 'संतसई' बढ़े 
महच्त्त की है। इनका ऊुझाव हिंदूधम की ओर विशेष था। 
इनकी रचना में सादगी थी, ओर सीधी बात थी; पर बह 
निकलती थी हृदय से । अंत में यह साधु हो गए, जैसा कि 
इनके इस दोहे से सूचित होता हे-- 
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ए रहोस दर-दर फिरें, माँयि मधुकरी खाई; 
यारो यारी छोड़िए, वे रहीम अब नाहि । 
किंतु जब चित्रकूट में भ्रमण करते सम4 मंगतों ने पीछा 
न छोड़, तो इन्होंने रीवाँ के महाराज को यह दोहा लिख 
भेजा-- 
चित्रकूट में रमि रहे, रहिमन अवध-नरेस ; 
जा णै बिपता पढ़त है, सो आवत यहि देस । 
इस दोहे पर प्रसन्न होकर महाराज ने एक लाख रुपए 
हनके अपेण किए, जो इन्होंने भूखों-नंगों को बॉट दिए । 
मुसलमान बादशाहों के दृफ़्तरों का सब काम इस समय 
तक हिंदी में होता था; किंतु टोडरमल ने ंदुओं को उस 
समय की राजभाषा पढ़ने को बाध्य करने के लिये, या न- 
जाने क्‍यों, हिंदी की जगह फ्रारसी को बिठला दिया । बस, 
दफ़्तरों में फ़ारसी-अक्षरों ओर फ्रारखी-भाषा का दौर-दोरा 
हो गया, शोर आजकल कचहरियों को भाषा में जिन 
झपरिचित शब्दों ओर अस्वराभाविक वाक्‍्यों की भरमार 
दीखतो है, उनकी जढ़ जमी | ये सब बातें सतन्रहवीं शताब्दी 
की हैं | गद्य इस समय तक प्रांतीय भाषाओं में लिखा जाता 
था। 'चौरासी वेष्णवों की बाता' ओर “दोसो बावन 
वेष्णावों की वातो' नाम की पुस्तक इसका उदाहरण हैं । 
केशवदासजी का जन्म सत्रहवी शताब्दी के प्रारंभ में 
ही हुआ था| केशवदासजी का हात्न तो पहले ही दे दिया 
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जाना चाहिए था, किंतु खेद है, बेचागा धक्का-मुक्की में पिछड़ 
गया। केशवदासजी का स्थान दिंदी-कवियों में झितना ऊंचा 
है, यह बात इस दोददे से प्रकट हो ज्ञाती है-- 
सूर सूर, तुछसी ससी, उददुगन केसवदास ; 
अब के कवि खदथ्योत-सम, छणहें-तहँ करत प्रकाप । 

यह ओोड़छे के रहनेवाले थे | अकबर के प्रसिद्ध मुसाइब 
बीरबल इनका बड़ा आदर करते थे। सुनते हैं कि केवल 
एक ही छंद पर रीकरर एक बार उन्होंने केशव को छ लाख 
रुपए दे डाले थे । अब तक दिंदी-छाठ्य में श्रृंगार ओर भक्ति 
का मेल क्रिया जाता था; परंतु रसिऋप्रिया, नख-शिख 
आदि पुस्तकें लिखकर केशवदास ने हंगार-रख की चचो 
भक्ति से अलग भी की; ओर काध्य-विज्ञान के प्रंथों का 
बीज्-सा डाल दिया; जिससे साहित्य के खेत में जड़ की 
ओर से सरस ओर ऊपर की ओर से सूवा-सा एक अजीब 
पेड़ खड़ा दो गया, जिसमें पीछे से शअ्रन-गिनती--देखने में 
सुंदर किंतु नीसस-फलञ्न लगे, जो आज़ भी देखे जा सकते 
हैं। केशव की सबसे प्रधिद्ध पुस्तक रामचंद़रिझा हे, जिसमें 
कई तह के छुंदों में रामचंरित्र लिखा गया है। जसे 
सरदास आदि के कारण दिंदी का ब्रजभाषा-रूप ओर तुलश्ली 
दास के कारण भिश्रित रूप काव्य-रचना के लिये टकसाली हो 
गया, उसो प्रकार केशवदास के कारण बु देलखंडी-रूफ भी हो. 
गया | 


७६ हिंदी . 


दादूपंथ के प्रवतेंक दादूदयालजी का भी जन्म विक्रम की 
सन्रदवी शताब्दी के प्रारंभ में द्वी हुआ था। इनके विषय में 
भी कुछ पहले ही कह देना चादिए था, किंतु सच्चे साधु होने 
के कारण इन्होंने आगे आने के लिये घक्का-मुक्की नहीं की, आर 
पीछे रह गए। हमारा इसमें कुछ दोष नदीं--आप स्वयं सोच 
सकते हैं । 

हिंदुओं को अपने धम पर हृढ रखने के लिये जो भक्ति- 
सागे निकला था, उसका प्रभाव विचित्र हुआ, ओर वद् यह 
कि कितने ही विधर्मी लोग भी हिंदुओं के धर्म की बातों को 
मानने लगे, बल्कि कहीं-कद्दीं वे इन बातों में दिंदुश्रों से 
भी बढ़ गए । देखिए तमाशा ! दिल्ली का रहनेवाला पठान 
रुस्तमस्रों भाज गोवर्धन, गोकुल ओर इ दावन की गलियों में 
ओीकृष्ण के दशन करने आया है, ओर उनकी सेवा किया 
चाहता है; किंतु जब मंदिरों में नहीं घुसने दिया जाता, तब 
गोविंद कु ड पर तीन दिन तक बिना कुछ खाए-पिए पड़ा रहता 
है! अंत में गोस्वामी विट्वुल्लनाथत्री को दया आती है। वह 
इसे अपना शिष्य कर लेते हैँ, ओर इज्जारों हिंदुओं को नीचा 
दिखाकर यह उनके २४२ मुख्य शिष्यों में आसन पाता है! 
रुस्तमस्रों आज भक्ति के रस में पगकर रसखान हो जाता है। 
उसकी रचना हमें इस स्वाशंमयी प्रथ्वी पर से उठाकर प्रेम 
ओर भक्ति के दिव्य लोक में ले जाकर कहीं रख देती है। बड़ें-. 
घड़े मद्दात्माओं को रचना में जो बात दोनी चाहिए, वही 
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इसकी रचना में भी देख ल्ञीजिए | ब्रज की भूमि इसे ऐसी 
सुंदर लगती हे कि अगले जन्म में मनुष्य हो, तो गोकुल के 
गवालों में, पशु हो तो नंदज्जी की गायों में, पत्थर हो तो गोब- 
धेन पहाड़ में, और चिड़िया हो तो यमुना के तीर पर खड़े 
हुए कदंब के पेड़ की ढाल पर बसेरा करने के लिये यहद्द 
लालायित है ! देखिए-- 
मानस हों तो वही रसखान बट़ों ब्रज गोकुल् गाँव के ग्वारन ; 
जो पसु हों तो कहा बस भेरो चरों नित नंद की घेनु मेंकारन +, 
पाइन हों तो वहों गिरि कौ जो भयो ब्रजछन्न पुरंदर वागर्न ; 
जो खग हों तो बसेरो करों उन कऊाल्िदी कुल कठंब की ढारन । 
ग्वालों की 'लकुटी' ओर “कामरी' पर यह तोनो लोकों का 
राज छोड़ बेठने को प्रस्तुत है -- 
या छ्कुटी श्ररु कामरिया पर राज़ तिहूँ पुर को तजि डारों; 
भाठहुँ, सिद्धि नवों निधि कौ सुख नंद की गाय चराय बिधारों । 
रघखान कबों इन आँजिन सौं बन के बन बाग सढ़ाग निहारीं; 
कोटिन हूँ ऋइल्लघोत के घाम करोत्ञ की कुजन ऊपर वारों । 
बध् कुछ पूछिए मत, ऐसे-द्दी-ऐसे भावों से इसकी रचना 
गुथी पड़ी हे। इसे कोरा अंघ-भक्त भी न समभिएगा, इसकी 
रचना में हिंदू-धम के भीतरी तत्त्व भो भिनते हैं। जहाँ दसभक्त 
इकटरटे होते हैं, वहाँ दिंदी-साहित्य की चर्चा होती है, वहाँ रस- 
खान का नाम बड़े आदर से लिया जाता है। सूरदास, 
तुलसोदाल, मीराबाई और नरसी मेहता को जो पढ प्राप्त 


जप हिंदी 
'हुआ है, ओर जिसके लिये हजारों हिंदू कवि ललचते रद्द 
गए, उसे इस जन्म के मुसलमान ने अपनी हृद्‌ श्रद्धा के 
प्रताप से प्राप्त कर लिया! जिस भक्षि-माग ने मेदान में 
तलवार लेकर लड़ने का व्यवसाय करनेवाले विधर्मी पुरुषों 
की यों मोह लिया, वह भला कोमल चित्तवाली म्र्रियों को 
क्यों न मोहता । अस्तु, इस समय इमें ताज नाम की एक 
मुसलमान स्त्री को, जो श्रीकृष्ण की बड़ी भक्त थी, कविता 
मिज्ञती है । इसकी रचना का एक उदाहरण दिया जाता हे -- 
. छोल जो छुबोल्ा, सब रंग में रंगोत्का, 
बढ़ा लित्त का अढ़ील्ा कहूँ देवतों से न्‍यारा है; 
“माल गले सोहे, नाक मोती सेत सोहै, 
कान मोदे मन कु डल मुकुट सोस धारा है । 
दुष्ट जन सारे, संत जन रखवारे “ताज, 
चित द्वित बारे प्रेम प्रीति कर वारा है ; 
नंदजू का प्यारा, जिन कंस को पढ़ारा, 
वह यू दावनवारा कृष्ण साहेव हमारा है । 
जाति-पाँति की छुआछुत के भूत को भक्ति के मंत्र ने 
बहुत कुछ भगा दिया था, इसी कारण इस समय हमें ऐसे 
कितने ही कवि दिखलाई पड़ते हैं, जिन्होंने ऊची जाति के 
न होने पर भी अपनो सच्ची और दृढ़ भक्ति के कारण ऊँचा 
आझासन पाया । इस समय सेयद इजन्राहीम, क़ादिरबख्श, 
मुबारक, उसमान; त।हिर आदि कितने ही मुखलमण्न अच्छे 
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ऋषि हो गए हैं । बनारसीदास और महात्मा सुंदरदास भी 

इसी समय हुए। जटमल ने “गोरा-बादल' की कथा गद्य 

में लिखी | इसकी भाषा शुद्ध खड़ी बोली नहीं है, यद्यपि चेष्ठ 
उसी में लिखने की की गई है। इसी सत्रहवीं शताब्दी में 
सेनापति, भृवदास, चिंतामणि, मतिराम, भूषण, नीलकंठ, 

बेनी, बनवारी, महाराजा जसबतसिंह, बिहारी आदि प्रसिद्ध 

कवि हुए, जिनमें से कई का रचना-काल विक्रम की अठारहवीं 

शताब्दी तक चला जाता है। इस समय कवियों का आदर 

खब था, ओर दृरएक जागोरदार, राजा और महाराजा 

हनकी अपने यहाँ रखकर मनमाने ग्रंथ लिखवाता था। इस 

समय शुद्ध भक्तिमय #ंगार-रस का स्थान लौकिक शृंगार- 

रस ने लेना आरंभ कर दिया था। या यों कहें कि साहित्य 

के मैदान में से लोकिक शंगार-रस ने अलोकिक #ंगार-रस 

को परलोकगांमी बना दिया था।दूध को पानी से अलग 

रखने को जो विधि केशवदास ने निकाली थी, उसी विधि से 

इस समय के कवि, दूध की परवा न करके, शब्दालंकारों कौ 
खोंड़ मिलकर पानो-हो-पानी लोगों को पिला रहे थे, ओर 
लोग भी इस शबेत के नए स्वाद से प्रसन्न होकर दूध की याद 

भूल चले थे । 

केशवदास के पाछे जिन कवियों ने बड़ा भारी नाम पाया, 
उनमें विहारी का आसन बहुत ऊँचा है। यह बिदारीजी विक्रम 
ही लत्रहतीं शताब्दी के पिछले आधे भाग में हुए। इन्दोंने 
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अपने दोहों में शंगार-रस के भाव बड़ी बारीकी के साथ 
दिखलाए हैं, ओर अश्लीलता को खूब स्थान. दिया है। 
इनकी सतसई के दोहों का क्रम ठीक कराने और टीका करने- 
कराने में काव्य-ममेज्ञ मुसलमान सज्जनों का बहुत कुछ हाथ 
है। इनकी सतसई पर कितनी ही टीकाएं निकल चुकी हैं, ओर 
अब भी निकलती जाती हैं । 

सत्रहवीं शताब्दी के कवियों में मतिराम भी बड़े समर्थ 
कवि हुए हैं । रसराज, ललितललाम आदि इनके ग्रंथ 
साहित्य के भूषण समझे जाते हैं ; किंतु ऋंगार-रस के और 
कवियों की भाँति, इनके गढ़े हुए भूषण भी ऐसे हैं, जो 
देखने में सुंदर हैँ, किंतु जिनसे यदि देखा जाय, तो सामा- 
जिक लाभ नहीं के बराबर है। हमारी यह बात कितने ही 
साहित्य-रसिकों को बुरी लगेगी, परंतु हमारा मतलब यहद्द हे 
कि जिस ढंग की कबिता करने पर उस समय के बहुत-से 
कवि पिल पड़े थे, उससे पराधीन और विलासी राजों की 
विलास-प्रियता बढ़ने ओर जन-साधारण के हृदय कलुषित 
होने के अतिरिक्त जाति या देश को कुछ भी लाभ न 
पहुँचा | रचना-चातु्य या शेली की दृष्टि से भूषण की कविता 
साधारण है, उसमें बहुत-से अनूठे भाव भी दिखलाई नहीं 
देते ; परंतु स्वराज श्राप्त करने की चेष्टा में लगी हुई हिंदृ- 
जाति को उठाने के लिये जो काम भूषण की कविता ने 
किया। क्‍या वह. काम. इन इतने सारे झूंगारबादी कवियाँ 
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की रचनाएं मिलकर भी कर सकीं ? आज जो जगह भूषण 
के लिये हमारे हृदय में है, क्या वही जगह ““चतुर चलाक 
चित्त चपला-सी चंद्रमुखी के नखरों का वर्णन करने में बाल 
की खाल निकालनेवाले ओर बेचारे सुनने या पढ़नेबाले लोगों 
के चित्त को बेठे-ठाले नायिकाओं के हाव-भाव-कटाक्षों का 
शिकार बनानेवाले कवियों के लिये है? गिरी हुई दिंदू- 
जाति को कोक-शासत्र पढ़ाना ऐसा ही समभिए जेसा किसी. 
निमोनिया के पुराने बीमार को बिना काठी ओर लगाम के 
मध्त घोड़े पर चढ़ाकर घोड़े को चाबुक मार देना। इस- 
लिये हमारे विचार में तो इस ढंग के कबियों से जहाँ दिंदी- 
साहित्य का उपकार हुआ), वहाँ हिंदू-समाज का अपकार भी 
हुआ । ये बातें हमने प्रसंग-वश कह दी हैं, केवल मतिराम 
के लिये नहीं कहीं--मतिराम बेचारे ने तो कृपा करके वीर-. 
रस की भी कुछ कविता लिखी है । 

भूषण का नाम वीर-रस की कविता के लिये उतना ही. 
है, जितना खूंगार-रस की कविता के लिये बिहारी या देव. 
का । भूषण का रहना विशेषकर शिवाजी के यहाँ हुआ । 
बुदेलखंड के राजा छुत्नसाल ने भी इनका बड़ा सम्मान: 
किया--यहाँ तक कि इनकी पालकी अपने कंधे पर उठाई । 
पहले यह औरंगज्ञेब के यहाँ गए थे; परंतु उसने शिवाजी के 
साथ जो व्यवहार किया, उसे देखकर इनका मन उसको. 
ओर से एकदम : फिर गया; ओर शिवाजी के यहाँ जाकर: 
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हिंदुओं के स्वतंत्रता के युद्ध में इन्होंने अपनी सारी शक्ति लगा 
दी | इनकी रचना से इनके स्वभाव का परिचय मिलता हे। 
उससे मुरदों की भी बोटी फड़रने लगती है। 

संवत्‌ १७१८ से १७८१ तक सबलसिंह चौहान ने महां- 
भारत का अनुवाद पद्म में किया। संवत्‌ १७२७ में कुलपति 
मिश्र ने 'रस-रहस्य! ग्रंथ पूर्ण किया। यह मम्मट के लिखे 
संल्‍्कृत के प्रसिद्ध ग्रंथ 'काव्यप्रकाश” के ढंग पर लिखा गया 
ह्टै। 

यही समय सुखदेव मिश्र का है| कालिदास का समय 
इनके कुछ पीछे आता है। पन्ना के महाराज छुत्रसाल जसे 
बीर ओर दानी थे बेसे ही कवि भी थे। इनका जन्म संवत्‌ 
१७०६ में हुआ था। अनन्य कवि का जन्म १७१० में हुआ था। 
यद्यपि इस समय नायिका-भेद ओर अलंकारों पर ही म्रंथ 
अधिक लिखे गए, परंतु श् गार-रस की इस छूटा में भो वीर- 
रस की बिजलीं दिखलाई दे जाती है । इस शताब्दी में घनश्याम 
शुक्क, बूंद, श्ृंगार-रस में बिहारी के भी कान काटनेवाले देव, 
बेताल बंदीजन, गुरु गोविंद्सिह, लाल, सूरति मिश्र, घन- 
आनंद, महाराजा विश्वनाथसिंह, खड़ी चोली में लिखनेवाले 
सीतल, कृष्णगढ़ के महाराजा सावंतर्सिह उपनाम नागरीदास, 
भिंखरीदास, भूपति, सोमनाथ, स्त्रामी श्रीद्वित. बूंदावनदाखजी, 
ठाकुर आदि और भी अनेक समथे कवि हो गए हैं, जिनमें से 
एक-एक के कपर एक-एक निबंध अलग-अलग लिखा जा खकतां 
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है। हनके अतिरिक्त सहसत्रों ही कवि और हैं, जिनकी रचना 

अवश्य कुछ-न-कुछ आकर्षण रखती है, ओर जिन्होंने अपनी 

समम के अनुसार और उस समय के दूसरे कवियों का रुख 
देखकर हिंदो-साहित्य की वृद्धि की । खड़ी बोली में इस समय 
तऋ किस ढंग की रचना होने लगी थी, यह दिखलाने के लिये 

'सीतल का एक छंद दिया जाता है-- 
मुख सरद चंद्र पर स्रम सोकर जगमने नखत गन जोती से ; 

” के दक्ष गुजाब पर शबनम के हैं कनके रूप डउदोतो से । 
हीरे की कनियाँ मंद जद हैं सुधा किरन के गोती से; 
आाया है मदन आरतो को घर कनक-थात्ष में मोती से । 
मुसलमान कवियों ने भी विक्रम की इस अठारहवीं शताब्दी 

मैं अच्छी रचनाएं कीं। 'अंगदपेण” ओर “रस-प्रबोध' का 

लेखक सैयद ग़रुलामनबी बिलग्रामी 'रसलीन” भी इसी शताब्दी 
के अंत में हुआ | शुद्ध ब्रजभांषा में इसने अनोखी रचना की 
है। इसका यह दोहा बहुत प्रसिद्ध है-- 
अमी, इलाहक, मद-भरे, स्वेत, स्यास, रतनार ; 
जिपत, मरत, भुकि-कक्ति परत, जेदि चितवत इक बार । 
यह श्राँखों छी प्रशंसा है । नायिका की आँखें कैसी हैं कि 
उनमें अस्त, विष ओर शराब तीनो चीज़ें भरी हैं, जिससे 
उनमें सफ़ेदो है ( जो कि अमृत का रंग है ),काज्ञापन है 

( जो कि विष का रंग है ) ओर लाली है ( जो कि मदिरा 

का रंग है ; परिणाम क्या होता है कि जिसकी ओर वद 
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एक बार देख लेती है, वह जीता है ( क्योंकि जीवित रखना 
अमृत का गुण है ), मरता है ( क्योंकि मारना विष का गुण 
है ) ओर नशे के मारे क्रुक-मकुक भी पड़ता है--यह मदिरि 
के कारण । “न मरते हैं, न जाते हैं अजब द्वाक्वत इमारी हे -वार्ला 
भाव केसी सुंदरता ओर बारीकी से दरसाया गया है | 'पद्मावत' 
के ढंग पर लिखो गई प्रसिद्ध पुस्तक “इंद्राववी"! का लेखक 
नूरमुहम्मद भी इसी शताब्दी के पिछले चरण में हुआ । यह 
कबि ऐसे थे कि हिंदी-संसार को आज तक इनके लिये घमंड 
है ! इनके अतिरिक्त साधारण कवि भी मुसलमानों में बहुत हुए 
हैं । आजकल जिधर देखिए, उधर खटमलों की धूम है; इस 
लिये, संवत्‌ १५८७ के लगभग लिखी गई आगरे के अली- 
मुहिब्बसाँ प्रीतम” की 'खटमलबोईसी” नाम की पु्तक में से 
एक छंद यहाँ देना अनुचित न होगा। खटमलों से घबराकर 
कवि कहता हे-- 
बाघन पे गयो देखि बन में रहे हें लिपि, 
साँपन पे गयो तो पताझ्न ठौर पाई है। 
गजन पे गयौ धृक्षि ढारत हैं सीस पर, 
बेदन पं गसो काहू दारू न बताई हे। 
जब हहराएं हम हरी के निकट गए, » 
इरो मोर्सों कहाँ तेरी मति भूल छाई है; 
कोऊ न डुपाय भटकत जिन डोले सुने, द - 
. खाट़ें के. मगर खटमल ढी दुद्ाई है। , 
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_ सो बेचारे कवि को विष्णु भगवान्‌ भी खटमलों से बचने 
का कोई उपाय न बता सके, उलटा उससे यह कद दिया कि 
तेरे मस्तिष्क में कुछ गड़बड़ी मालूम होतो हे ! ऐसो दशा में 
यदि हम लोग बराघर बारहों महीने खटमलों की जान को 
रोया करें, तो अचरज की कोन-सी बात है ९ 

गुरु गोविंदर्सिदजी की कविता वसी ही है; जेसे कि गुरु 
महाराज स्वयं थे । उसमें बीरता ओर निडरपन कूट-कूटकर 
भरा हुआ है। कहीं कहीं तो पढ्ते समय ऐसा अनुमान होता 
है, मानो हम ऐसी जगह से निकल रहे हैं, जहाँ अभी मार- 
काट हो चुकी है । देखिए, गुरु महाराज ने पारसनाध-चरित 
में तलवारों से केसी होली खिलाई है-- 

। इढि विधि फाग कृपानन खेले ; 

सोभत ढाख माल ढढ़माले मूठ गुलालन सेल्े। 
जान तुरंग भरत पिचक्रारोी सूरन अश्रंग छगावत ; 
निकसत श्रोण अधिक छुबि उपजत केसर जान सुदावत | 
श्रोणत-भरी जटा झति सोभत छुबिदि न जात कट्यो ; 

: मानहुँ परम प्रेम सों ढास्यो इंगुर लागि रहो। 

: जहँ-तह गिरत भपु नाना विधि साँगन सन्न परोए ; 

, जानुक खेल घमार पसार के अधिक श्रमित दे सोए । 

: गुरु मद्दाराज ने स्वयं कितने ही ग्रंथ लिखे, ओर कबियों को 
पुरस्कार देकर कितने ही लिखाए। भूषण या गुरु महाराज- 
संरीखे कवियों की रचनाएँ, हृदय से निकली हुई होने के 
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कारण, मन पर,बड़ा प्रभाव डालती हैं, और टका-पंथी कवियों 
की रचना से बहुत भिन्नता रखती हैं । 

अब विक्रम की १६वोँ शताब्दी का हाल सुनिए। इसमें 
गुमान, दुलह, भगवंतराय खीची, सूदन, सहजोबाई, ब्रजवासी- 
दास, पद्माकर, दीनदयाल गिरि, ग्वाल, महाराजा, मानसिंह, 
महाराजा रघुराजसिंह, सरदार, बाबा रघुनाथदास, ललित- 
किशोरी, मुरारिदास, लछिराम, बलदेव आदि अनगिनती 
कबि हो गए हैं, जिनमें से कई का समय बी लबीं शताब्दी तक 
चला गया है। अठारहवीं शताब्दी के कवियों ने जो मागे 
पकड़ लिया था, इस शताब्दी के कवियों ने भो अधिकतर उसी 
पर चलना उचित सममका। तो भी भक्ति-विषयक रचना भी 
इस शताब्दी में हुईं । सहजोबाई, सुद्रि कुंबरबाई, बत्रजवासी- 
दास; बाबा रघुनाथदास, मद्दाराजा रघुराजसिंह आदि की 
रचना ऐसी ही है । इस शताब्दी में वीर-रस के कहने में सूदन 
ने सबसे बाज़ी मार ली। यह कवि भरतपुर के संस्थापक राजा 
सूरजमल के यहाँ था । हमारी राय में इसकी रचना भूषण की 
रचना से किसी तरद्द कम नहीं हे, केवल परिस्थिति की भिन्नता 
के कारण कुछ हलकी भले ही दिखलाई देती हो | इस कवि से 
बहुत-से सज्ञन अपरिचित हैं, इसलिये इसके 'सुजान-चरित्र” 
नाम के ग्रंथ में से दो-एक उदाहरण देना अनुचित न होगा ।+ 
मल्हारराव ने जब सूरजमल पर चढ़ाई की, तब का दाल 
सुनिए--( छुंद की पहली दो पंक्तियों में मल्दारराव की प्रशंसा है 3 
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हारे देखि हाढ़ा मनमारे कमधुज बंस, 
कूरम पसारे, पाय सुनत नगारे के ; 
केते पर जारे केते नृपति सेंहारे, तेई 
जोरि दल्न भारे ब्ज्ञभूमि थे ईकारे के-.. 
बड़े-बड़े राजपूत राजा जिसके डर से थर-थर कॉपते थे, 
ऐसा प्रतापी मल्हारराव अनेक नगरों को जलाता और राजों 
को मारता बड़े भारी दल को लेकर जब ब्रज॒भूमि पर चढ़ 
आया, तब क्या हुआ-- ढ 
रारे मधुसूदन सेंबारे बदनेस प्यारे, 
त्रज रखवारे निज बंस भवधारे के ; 
होत ललकार सूर सूरज प्रताप भारे, 
तारे-से छिपेंगे सब सुभट सितारे के । 
सितारे के सुभट अथात मराठे बीरों को तारे और सूरज- 
मल को सूरज बनाकर वीर-रस को स्वामिभक्ति के साथ एक 
आसन पर क्या अच्छा बिठलाया है ! 
लड़ने के लिये जाते समय सूरजमल ने जब अपने को 
सजाया, उस समय का वर्णन केसा सुंदर है-- 
ऐंडि बाँध्यो मुकुट समेटि घु घरारे बार, 
क डस्त चढ़ाएं कान कल्धंगी सुभट की ; 


जाँघिया जकरिके श्रररि अंगराग करि , 
करटि में कृपेटी कसि पेटी पीत पट की । 


य्८ क्‍ हिंदी 
भ्गुपति अंक ढाल सकति श्रिया को चिद्, 
सूदन सनाइ्ट बनमाल ब्लाक टटकी ; 
कोटिन सुमट की निहारि मत स्टकी, 
यों सदर गोपाज़ को घरनि सेष भटकी। 
, अपने स्वामी को केसा श्रीकृष्ण बनाया है ! ओर लीजिए-- 
सेल्नु घकेत्ला तें पढान मुख मेला होत, 
केते ,भट भेक्षा हैं भजाए भुव अंग मैं; 
ठंग के कसे ते तुरकानी सब तंग कोनी, 
दंग कीनो दिकद्वी भो' दुद्वाई देत बंग मैं । 
सूदन सराहत सुजान किरवान गहि, 
घायो घीर धार बीरताई की हमंग मैं; 
दक्षिख़नी पुतला करि खेल्ा ते अजब खेल, 
देज्ला मारि गंग में रुद्देत्ला मारे जंग मैं। 

. भूषण ओर सूदन--भूषण एक ऐसे राजा के यहाँ था, जो 
हिंदुओं का गया हुआ राज, बड़ी भारी विरोधी शक्षियों के 
चंगुल से, बल पूरक छीनना चाहता था। सूदन एक ऐसे राजा 
के यहाँ था, जिसने मुग्रल-बादशाहत और इधर-उधर के राजों 
के टूठे-फूटे महलों में से, जिनकी रक्षा करने में वे बादशाह या 
राजा लोग अशक्त थे, लूट-खसोट ओर छीना-मपटी करके 
वीरता-पूबेक अपना राज स्थापित किया ओर अपने शत्रुओं 
को हराया था । शिवाजी का काम सारी दहिंदू-जाति के लिये 
था ; सूरजमले का काम अपने ही लिये था। यद्दी इन दोनो 
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राजों में भेद हे । जेसे सूरज के पास रहने से ज्योति अधिक 
प्रकाशमान होती हे, चंद्रमा के पास रहने से उतनी नहीं होती, 
डसी प्रकार शिवाजी के संबंध के कारण भूषण को जो कीतिं 
मिली, वह सूदन को सूरजमल के साथ रहने से न मिल सकी, 
यद्यपि दोनो एक ही विषय के और एक ही श्रेणी के कवि थे । 
इस शताब्दी में पद्माकर भी बड़ा नामी कवि हो गया है । 
इसने कुछ बीर-रस की भी कविता की है । पद्माकर सितारा, 
जयपुर, उदयपुर, ग्वालियर आदि के महाराजों तथा और भी 
कितने ही राजों के यहाँ रहा । इसने भक्ति-विषय पर रचना 
की है । इसका यह कवित्त बहुत प्रसिद्ध है-- 
ब्याध हू ते बिहद, अ्रसाधु हों भजामिल् को, 
ग्राह ते गुनाही, कष्टो किनसें गिनाओोगे 
स्‍्पोरी हों, न सूद्र हों, न केवट कहूँ कौ न पे, 
गोतमी तिया हों जापे पग घर जाभोगे । 
राम सों कह्टत “पदमाकर' पुकार तुम 
मेरे महापापन को पार हू न पाश्रोगे ; 
कूठे ही कल्नंर सुनि सीता-ऐसी सती तजी, 
साँचो हों इल्ंकी मोदि केसे झपनाझोगे? 
पद्माकर ने .नायिका-भेद्‌ पर “जगद्विनोद! और अलंकारों 
पर 'पद्माभरण” नाम का अंथ बनाया। और भी कई मंथ 
बनाए । 
इतने उत्तमोत्तम कवियों के होते हुए भी इस शताब्दी की 


६० हिंदी 


कविता में बह चमत्कार नहीं दिखलाई देता, जो सोलहवीं या 
सत्रहीं शताब्दी की कविता में है। सच तो यह है कि उस 
समय में जो रचना हो गई, बस वह हो ही गई । खड़ी बोली 
के नाम से चिढ़नेवाले आजकल के कुछ लोग कहा करते हैं 
कि खड़ी बोली में सूर ओर तुलसी की-जसी रचना नहीं है। 
वे यह सोचने का कष्ट नहीं उठाते कि ब्रज़भाषा और बेसवाड़ी 

को कितने सूर ओर तुलसी प्राप्त हुए हैं। अस्तु, इस शताब्दी 
के कवियों में से कई कवि अनूठी बातें कह गए हैं, परंतु तो 

भी शोक के साथ कहना पड़ता है कि ये लकोर के फ़क़ीर थे | 
इन्होंने बात कइने का कोई नया ढंग नहीं निकाला। इनका 
अनूठापन भी हमें तो जू : जँचता है। ये लोग गोड़े हुए 

श्वृंगार-रस के खेत को ही गोड्के के में अपनी शक्तियों को स्वाहा 
कर गए । कितने ही कवि शब्दालंकारों के ही फेर में पड़े रह 
गए । यही बात पद्माकर के विषय में भी कही जाती है ; पर 
हमारी राय में यह उस पर पूरी लगती नहीं | इन कवियों की 
रचनाओं में चमत्कार या चुभन न होने का कारण यह समझ 
में आता है कि या तो इन्होंने पुरानी ही बातें कही हैं, और 

या यदि कभी कुछ नई बात कही भी हे, तो वहीं पुराने ढंग 
से | बेसे तो इत समय सभी विषयों पर रचना मिलती है; 

परंतु यद्द बात वेघड़क कद्दी जा सकती है कि दोरदौरा.' 
शऋ्गार-रसका द्वी था। 5 

इस शताब्दी के गय-लेख़कों में से लतलूजीलाल, सदत् 


हिंदी-साहित्य का विकास ६१. 


मिश्र, इंशाअल्लाहखों और मुशी सदासुखलाल के विषय में 
पहले ही कुछ कहा जा चुका है। इनके अतिरिक्त राजा 
शिवप्रसाद सितारेहिंद, महर्षि स्वामी दयानंद, राजा लक्ष्मण 
सिंह आदि ओर भी कितने ही लेखक हो गए हैं, जिनकी 
रचना का समय विक्रम की बीसवीं शताब्दी तक चला जाता 
है। काशी-निबासी राजा शिवप्रसादजी का जन्म संबत्‌ १८८० 
में हुआ था । यह हिंदी में फ़ारसी-अरबी के शब्द खब मिलाते 
थे। इन्होंने इतिहास-तिमिर-नाशक, गुटका इत्यादि अनेक 
पुस्तक लिखीं, जिनमें से कितनी ही बहुत दिनों तक स्कूलों में 
पढ़ाई जाती रहीं । पं० बंशीधर वाजपेयी ने भी कई पुस्तर्के 
इसी ढंग की लिखीं। जगह-जगह स्कूलों के खुल जाने के 
कारण इस समय हिंदी में स्कूली पुस्तकें खब लिखी जाने लगी 
थीं । स्वामी दयानंदजी का जन्म संवत्‌ १८८१ में हुआ था । 
लल्लू जीलाल को तरह आप भी गुजराती आाह्मण थे। पहले 
आपका नाम मूलशंकर था। आपने आये-समाज की स्थापना 
की, ओर अनेक पुस्तकें हिंदी में लिखीं। आपकी और आपके 
समाज की कृपा से हिंदी में धार्मिक साहित्य की--विशेषकर 
खंडन-मंडन की पुस्तकों कौ-- खूब वृद्धि हुई । पंजाब में आज 
हिंदी की जो कुछ चचो सुन पड़ती है, उसका बहुत कुछ श्रेय 
आप ही को हे। आगरा-निवासी राजा लक्ष्मण सिंहजी का 
जन्म संबत्‌ १८८३ में हुआ था । स्फुट रचना के अतिरिक्त 
आपने रघुवंश, शक तला और मेघदूत के अनुवाद किए। 


धर हिंदी 


लल्लूजीलाल के पीछे श्रागरे की टकसाली भाषा की कभलक 
राजा साहब की ही पुस्तकों में दीखती है । 

बीसबीं शताब्दी अभी चल रही हे। इस में हिंदी की बहुत कुछ 
उन्नति हुई हे, ओर आगे ओर भी होने की आशा है। यह आशा' 
ओर भी बलबती हो जाती है, जब हम देखते हैं कि नए आदर्शों 
को ग्रहण करने में आजकल के हिंदी-लेखक किसी से पीछे नहीं 
रहना चाहते । इस शताब्दी में एक बात बड़े माक की हुईं है । 
वह यह कि काव्य की भाषा ब्रज, बेसवाड़ी अथवा बु'देलखंडी 
न रहकर खड़ी बोली हो गई है । काव्य-रचना के लिये ओर 
भाषाओं को दबाकर किसी एक भाषा का ऊपर आ जाना 
संसार के साहित्य में कुछ नई भर अनहोनी बात नहीं है | इस 
खड़े जमाने में खड़ी बोली का, जकलैअब तक दबी हुई थी, ऊपर 
श्रा खड़ा होना स्वाभाविक ही है । यों जिनका जी चाहता है, 
वे अब भी पूर्वी पहाड़ी या हरियाणी भाषा तक में रचना करते 
हैं; किंतु पद्य-संसार में साम्राज्य खड़ी बोली का ही हे । 
सोलहवीं ओर सत्रहबीं शताब्दी के कवियों की लकीर पीटने 
के कारण पिछले कवियों की रचना उतनी चित्ताकषक नहीं हो 
सकी, परंतु आजकल भाषा के साथ भावों में भी वह परिवतेन 
हुआ है कि जिधर देखिए, उधर नई-नई बातें ओर नए-नए 
ढंग दिखलाई देते हैं। गय्य ओर पद्म के प्रसिद्ध स्वर्गीय लेखकों 
में पं० बालकष्ण भट्ट, पं० अंबिकादत्त व्यास, भारतेंदु बाबू 
हरिश्चंद्र, ठा? जगनमोहनसिंद, लाला श्रीनिवासदास, काल।- 
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कॉकर के राजा रामपालसिंह तथा रमेशर्सिह, शिवसिंह सेंगर, 
अयोध्याप्रसाद खतन्नी, पं० रुद्रदत्त शर्मा; फ्रे डरिक पिंकाट, पं० 
सुधाकर दिवेदी, पं० रामशंकर व्यास, पं० प्रतापनारायण मिश्र, 
बा० बालमुकद गुप्त, बा० देवकीनंदन खन्नी, बा० राधाक्रृष्णु- 
दास, बा० रामक्ृष्ण वमो, पं० ज्वालाप्रसाद मिश्र, पं? रामेश्वर 
भट्ट, पं? बदरीनारायण चोधरी, जानी बिहारीलालजी, पं० 
मोहनलाल-विष्णुलाल पंड्या, पं० चंद्रधर गु २री, पं० मन्नन 
द्विवेदी, पं० गोविंदनारायण मिश्र आदि हैं, जिन्होंने अनेक 
मोलिक पुस्तकें लिखकर अथवा पुरानी पुस्तकों के अनुवाद 
करके हिंदी-साहित्य की जेसी कुछ वृद्धि की है, वह आँखों के 
सामने है। इन लेखकों में बावू हरिश्चंद्र सबसे नामी हुए हैं । 
इन्होंने जहाँ श्रृंगार और क्ृष्ण-भक्ति की कविता की है, वहाँ 
देश-भक्ति और सामाजिक सुधार पर भी बहुत कुछ कहा है | 
सच पूछिए, तो हिंदी-साहित्य के दुगे पर नए ढंग का मंडा 
पहलेपहल इन्हीं ने गाड़ा। अपने समय के लेखकों में बाबू 
हरिश्चंद्र सचमुच चंद्रमा थे) जिनके चारो ओर वहुत-से लेखक 
तारों की तरह बेठे दिखननाई देते हैं। खेद है, इन्होंने बहुत 
थोड़ी ही अवस्था में संसार छोड़ दिया | इनके ओर इनके 
साथियों के ही कारण काशी हिंदी का एक मुख्य स्थान बन 
गई। . 

खेद है, राजा-रईसों में अब वह साहित्य-प्रेम नहीं रहा । 
हों, सवेसाधारण में वह बहुत बढ़ गया है; जिसका प्रमाण 


६छ हिंदी 


साहित्य-सम्मेलन का स्थापित होना ओर जगह-जगह पर 
नागरी-प्रचारिणी सभाओं का बनना है। इन सभाओं में काशी 
की सभा कुछ काम कर रही है । सम्मेलन का ध्यान प्रचार की 
ओर अधिक है । इससे भी बड़ा उपकार हुआ है । लेखकों ओर 
कवियों की संख्या दिन-दिन बढ़ती जाती है। अंगरेज़ी की उच्च 
शिक्षा पाए हुए लोग भी इस ओर भ्ुक रहे हैं| हृ्ष की बोत 
है कि हिंदी में लिखना या बोलना अब फ्रेशन के विरुद्ध नहीं 
समझा जाता । श्रतीत होता है कि मातृभाषा से घृणा 
करने की हानियाँ लोगों की समझ में आ गई हैं , डॉक्टर सर 
जॉज प्रियसेन ओर रेबरेंड ग्रीग्ज़-सरीखे बिदेशी बिद्वानों से 
हिंदी की बहुत कुछ भलाई हुई ५ और आगे भी होने की 
आशा है । आजकल की कविता कोकीर देखिए, तो दसारे 
यहाँ अपभ्र श-काल के पुराने छंंदों दी में नहीं, संस्क्रत, फ़ारसी 
ओर कुछ दूसरे प्रांतों के छंदों में भी रचना होती दिखाई देती 
हैं। कुछ लोग नए छुंंदों की भी सृष्टि कर रहे हैं | कविता का 
प्राण भाव है; न कि भाषा। अनूठे भाव के बिना रचना 
करना कोरी तुकबंदी करना है । ब्रजभाषा में भाव-शून्य ओर 
समय की गति के विरुद्ध रचना द्ोने लगी थी, इसीलिये खड़ो 
बोलीउसके ऊपर आ गई यद्यपि पुरारे ढर के लोग इस बात 
से चिढ़ गए, पर तो भी हमें यह कहते हृषे होता है कि खड़ी 
बोली में अनूठे भावोंवाली रचनाएँ दिखलाई देने लगी हैं । 
आज “चटाक चित्त चोरिके कपाट पट्ट' दे जानेवाली नायिका 
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की चिंता कोई नहीं करता, आज अपने देश ओर जाति को: 
जगाने की चिंता है। नए आदर्शों के साथ नए भावों, नए 

ढंगों का स्वागत किया जा रहा हे । विशेषकर ईसवी सन्‌ 
१६०६-०७ से, जब स्वदेशी आंदोलन चला था; इधर विश्शेष 

जाग्रति दिखाई देतो है। पिछले समय में हिंदी के फ़ारसी- 

अरबी-शब्दों से भरे. रूप को बादशाहों ओर नवाबों .ने 

अपनाया था; जिसके कारण हिंदी से अलग रहकर उसने 

खूब उन्नति की है, ओर अब भी करता जा रहा है। हिंदी के 
बराबर पुराना ओर अधिक साहित्य, एकाध द्वराविड़ी भाषा 

को छोड़कर, भारत के ओर किसी भी प्रांत की भाषा में नहीं. 
है। हिंदी का यह साहित्य हिंदोस्तान-भर के ही लिये नहीं, 
एशिया-भर के लिये गोरव,की वस्तु है; क्योंकि एक पराधीन - 
जाति की लेखनी से निकला है । रहा आधुनिक या अप-टु-डेट 
साहित्य, सो जिस गति से आजकज उसकी वृद्धि हो रही है, 
उससे आशा होती है कि हमारा यह साहित्य भी किसी और 
प्रांतीय भाषा के साहित्य से कम न रहेगा | यह शुभ लक्षण 
है। कई विश्वविद्यालयों में हिंदी को स्थान मित्र गया है, 
कुछ में मिलता जाता है। इससे अगरेज़ी पढ़े-लिखों का. 
ध्यान अपनी मातृभाषा की सेवा की ओर और भी खिंचेगा, 
जिससे साहित्य की और भी वृद्धि होगी। पुराने समय में 
मुखलमानों ने हिंदी की बहुत कुछ सेवा की है । दो-चार अच्छे 
लेखक अब भी मौजूद हैं। परंतु अधिकतर मुसलमान अब 
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हिंदी-द षी ही हैं । इससे उन्हें जो कुछ लाभ होगा, उसे वे ही 
जान सकते हैं, हम नहीं । दूसरे प्रांत के लोग भी हिंदी का 
उतना ही आदर कर रहे हैं, जितना पहले करते थे--भेद 
इतना ही है कि पहले यह आदर धार्मिक कारणों से होता 
था; अब राजनीतिक कारणों से होता है । सिंध ओर मद्रास 
तक में आज हिंदी की चर्चा हो रही है। 
 गान-विद्या को कृत्रा से भी हिंदी का प्रचार ओर उसके 
साहित्य की वृद्धि बहुत कुछ होती रही हे | पहले कभी यह 
विद्या केवल हिंदुओं के ही हाथ में थी; वेष्णव संप्रदायों ने 
इसको बहुत कुछ जीवित रक्खा तब मुसलमान इस देश में 
आए, तब उन्होंने इस कला को वा, ओर इसका प्रचार 
किया । मुसलमान गबैयों को बात जाने दीजिए, स्वयं 
 बादशाहों ओर नवाबों तक :ने दिंदी,में ठुमरियाँ, दादरे 
आदि बनाए हैं। अकबर, सलीम ओर शाहजादे खुसरो 
के बनाए हुए गीत हमने एक बहुत पुरानी, द्ाथ की लिखी, 
पोथी में, एक सज्जन के पास, देखे हैं। एक नामी कत्थक 
ने एक बार हमसे कहा था कि लखनऊ के नवाब 
बाजिद्अली शाह को भेरवी की रागिनी सिद्ध थी, अ्रथोत्‌ 
जिस समय नवाब अपने कमरे में बेठकर भेरवी अलापते 
थे, उस समय सफ़ेद साड़ी पहने ओर फूल हाथ में लिए 
( जेसा कि संस्कृत की पुरानी पुस्तकों में भेरवी का स्वरूप 
कह गया है ) एक स्री उस कमरे में ताल पर नाचती हुई 
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दिखलाई दे जाया करती थी। यह बात भत्ते द्वी कल्पित 
हो, परंतु इससे यह प्रकट हो जाता है कि नवात्रों ने 
गान-विद्या का कितना आदर किया था। आज भी हमारे 
मंदिरों में ठाकुरजी के सामने मुहम्मद्शाह रंगीले, सनद; 
क़दर आदि के बनाए हुए गाने गाए जाते हैं । दूसरी जातियों 
के लोग भी हिंदी की चीज़ें बहुत पसंद करते हैं --दूसरे प्रांतों 
के हिंदुओं का तो कहना ही क्या! मथुरा-बूंदावन के मंदिरों 
में दूसरे प्रांतों के तीथेयात्री गाना सुनकर अपना जन्म सफल 
समभते हैं । सदा से यही होता आया हे कि जिस भक्त को 
एक बार इसकी हवा लग गई, वह इसी का हो रहा। पुराने 
समय में बंगाल में ब्रजबुलि' में रचना की गई, गुजरात में ब्रज 
भाषा ओर खड़ी बोली में। इसी तरह मह।राष्ट ओर मद्रास तक 
में भक्त कवियों ने रचनाएँ कीं । दूसरे प्रांतों की पुरानी रच- 
नाओं में सूर और तुलसी की प्रशंसा मिलती हे । गुजरात में 
नरसी महता, हीराचंद कानजी, दयाराम आदि ने हिंदी में 
बहुत कुछ रचना की हे। द्याराम ने तो बिहारी के ढंग पर एक 
सतसई तक लिख डाली है | कोई चार सौ बषे पुरानी, गोपाल 
भट्ट नाम के एक मदरासी सज्जन की रचना की बानगी देखिए-- 
देख री सखी, कंजनयन कु में बिराजे हैं ; 
याम में किशोरी गोरी , 
झालस अंग अति विभोरी , 
हेरि श्याम नयन, चंद मंद-मंद दाँसे हैं । 
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सारी शुरू करत गान , 
अमरा अमरी घरत सान , 
सुनि-सुनि धुनि उडठि बेठत चोर चपत्षगात हैं । 
श्रीगोपात्ष भट्ट शआाख॒, 
बृदावन  कुंज बास , 
सयन रसवपन नयन हेरि,भूज्ो मन आप हैं । 
भद्दाराष्ट्र-देश में हिंदी-गीतों का विशेष प्रचार हुआ। वहाँ 
नामदेव, ज्ञानेश्वर, मोरोपंत, भानुदास, तुकाराम ओर शिवाजी 
के गुरु समथ स्वामी रामदास ने तो रचना की ही; राजा-महा- 
राजा लोगों ने भी की। महा२ पर शिवाजी और महादाजी 
सिंधिया-सरीखे लड़ाकू राजा भी कही में रचना करते ये । 
पंजाब के सिक्‍्ख गुरुओं के विषय चैैं तो पहले दी कहा जा 
चुका है। अपने धरम के प्रचार ओर नित्य की प्रा्थना के लिये 
ईसाई मिशनरियों ने भो हिंदी को प्रारंभ ही से अपनाया है । 
इस प्रकार हम देखते हैं कि संगीत के सहारे हिंदी की पहुँच 
बहुत दिनों से बहुत दूर-दूर तक होती रही है, ओर दूसरे भ्रांत 
के लोग भी इसमें रचना करने में सदा से अपना गोरव सममते 
रहे हैं। बेसे चाहे कितनी ही बातों “में मतभेद बना रहे, परंतु 
गाने के अखाड़े में जो मेल हिंदू. मुसलमानों का हुआ, उसे अभी 
तक कोई मेट नहीं सका । यह्‌:इसो कौ बदोलत है कि आज 
मंदिरों में गाज़लें ओर मज्ञारों पर ठुमरियाँ सुनाई देती हैं । 
इस आनंद को वह लूट सकता है; ज़ित है मन में मेज न हो । 
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पहले समय में रास-मंडल्लियों ने भो हिंदी-भाषा का प्रचार 
दूसरे प्रांतों में खूब किया था। खेद हे, अब इन मंडलियों ने 
अपना पुराना आदरशोे छोड़ दिया है। अब ये धार्मिक लीलाएँ 
न करके सांगीत पूरनमल, नोटंकी या शंकरगढ़-संग्राम करती 
हैं । किंतु संतोष की बात है कि कलकते ओर बंबई में नाटक- 
कंपनियाँ हिंदी के नाटक खेलकर अच्छा काम कर रही हैं । 
इससे दिंदी में मोलिक नाटकों को रचना होने लगी है, जिससे 
साहित्य की वृद्धि दो रही है। इन कंपनियों में जो हिंदी-नाटक 
खेले जाते हैं, उत्तमें दिलों की छीना-कपटो या >'गार-रसिकों 
की चोचलेबाज़ी अब उतती नहीं रहता | समझदार नाटक | 
लेखक अब अच्छे आदर्शों को ओर मके दिखाई दे रहे हैं, 
यद्यपि टका-पंथी नाट्यकार अब भी अश्लीलता का पिंड 
छोड़ना नहीं चाहते, ओर न भाषा-शुद्धि की ओर ही ध्यान 
रखते हैं । 
हमारे उपन्यासों में भी ऐयारी के बटुए अब ख्नाली दिखाई 
देते हैं | हमारे यहाँ दूखरे प्रांतों को भाषाओं से उ पन्‍्यासों के 
अनुवाद आवश्यकता से अधिक हो रहे हैं, परंतु हे की बात 
है कि मोलिक उपन्यास भी लिखे जा रहे हैं, ओर अच्छे 
लिखे जा रहे हैं । 
हमारे यहाँ जेसी सुंदर मासिक पत्रिकराएँ निकत रही हैं, 
वैसो एकाध प्रांतीय भाषा को छोड़कर ओर किसो में भी नहीं 
निकल रही हैं । कहने का मतज्नब यद कि जिवर देखिए, उधर 
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कृपया इस पुस्तक को निम्न लिखित दिनांक या उससे पहले वापस 


कर दें । 
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